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English

Note: The image may differ from the actual product.

Typical Network Topology

®  Managed Mode

Via Centralized Management Software (for EAP and Pharos Products)

Internet

Outdoor AP

( coon} [ ®oEBO}—
Router Switch —
Outdoor AP

Management Host
A computer running the centralized management software, which can be in the
same or different subnet with the APs, is used to centrally manage the APs.
You can get the corresponding software from our website http://www.tp-link.com.

Via Hardware Controller (for EAP and CAP)

Internet

]
Outdoor AP

(7 ceco} [ BEEBB I
Router Switch

Outdoor AP

Hardware Controller

|

[}

Host
The hardware controller can be in the same or different subnet with the APs. The

management host is used to log in to the hardware controller to centrally manage
the APs.



English

®  Standalone Mode

Internet

e PR l P

Hardware Connection

Choose a method to connect your device according to the accessories.

®  Via PoE Switch
A a

Note: Only AP products supporting standard PoE are available.
®  Via PoE Adapter

A Ao




English

PoE LAN

HESY)

Note: Only AP products with a PoE adapter in the packet are available.

Hardware Installation

1. Choose a method to mount the device.

®  Mounting the Device on a Pole

At the selected site, attach the device to a suitable point of the pole and then
approximately align the device to the direction that you have oriented.

B Mounting the Device on the Wall (for the product with mounting brackets)



English

Mount the mounting bracket to the
preferred position in the wall. Push and
slide the device to lock it into place. Then
connect the antennas to the device.

2. Install the waterproof seal. (for certain devices)

Before installing, fit the Ethernet cable through
the spiral cover, bracket, and O-ring. Then follow
the steps as shown in the picture:

(1) Connect the Ethernet cable to the port.

(2) Fit the O-Ring to the head of the bracket, and
screw the bracket to the body of the device.

(3) Fit the Ethernet cable through the seal's slit
with the thicker side towards the bracket.

(4) Plug the seal to the bracket.

(5) Screw the spiral cover to the bracket.

Software Configurations
®  Managed Mode

Spiral bover

To configure mass devices via a centralized management software or a wireless
controller, please refer to the corresponding User Guide. You can download the

User Guide from our website http://www.tp-link.com.

®  Standalone Mode

To configure a device through a web-based management system, please follow the

steps below.

1. Launch a web browser and enter the IP address of your device in the address

bar and press Enter.
Note:

«For EAP, you can check the IP address through your router.

«For other products, the default IP address is 192.168.0.254 and the IP address of your
computer should be setas 192.168.0.x ("x" is any number from 1 to 253).

2. Enter admin for both User Name and Password for login.
3. Change the default User Name and Password to protect your device, then start

configuring the device.



Bbarapcku

Babenexka: 1306paxxeHVeTo MOXe fja Ce pa3nnyasa OT AeVICTBUTENHUA MPOAYKT.

TunuyHa Mpe>xoBa Tonosiorusa

B YrnipaBnsiBaH PeXXum

Ypes codpTyep 3a ueHTpanusupaHo ynpasneHue (3a EAP u Pharos npoaykTu)

WHTepHeT

BbHLUHa To4Ka 3a AOCTBN

( coon} [ ®oEBO}—

PyTtep KomyTaTop

]
BbHLUHa TOYKa 3a A0CTbMN

—
XOCT Ha ynpaB/ieHneTo

KommioTbp, Ha KOWTO e nycHaT codTyepa 3a LieHTpaan3vMpaHo ynpaB/ieHve, KOMTo
MOXke Aa 6bAe B cblyaTa WM passimyHa nogMperka ¢ ToukuTe 3a goctbn (AP), ce
M3MNo3Ba 3a LLeHTPasIHO ynpaB/ieHNe Ha TOYKMTE 3a AOCTbIM.

Mo>keTe aa B3eMeTe CbOTBETHUSI COPTyep OT Hawms yebcainT http://www.tp-link.com.

Ypes xapayepHusa koHTponep (3a EAP u CAP npoaykTH)

WHTepHeT %

BbHLUHa TOYKa 3a A4OCTbN

["““" nooon L—‘ P 58858 F
PyTep KomyTaTop

BbHLWHa ToYKa 3a 40CTbi

XapayepeH KoHTponep

|

XocT
XapayepHusAT KOHTpoiep MoXke aa 6bAe B CblliaTa Uan passiviHa nogmMpexa

c ToukuTe 3a goctbn (AP). XocTbT 3a ynpaBsieHe ce U3non3Ba 3a BAn3aHe B
XapayepHUs KOHTPOEp, 3a ia ynpaBasBa LEeHTPa/IHO TOYKUTE 3a AOCTbM.



Bbvarapcku

®  CaMocToATeNEH PeXXuM

NHTepHeT
Do PR l o 58858
PyTep KomyTaTop

XapayepHa Bpb3Ka
N36epeTe MeToA 3a CBbP3BaHE Ha BaLLETO YCTPOMCTBO Cropes akcecoapuTe.

®  Ypes PoE komyTaTop (cyuny)
a a0

3abenexka: HannyHn ca camo AP NpoayKTu, nogabpxalum cTaHaaTHo PoE .

® Ypes PoE apantep

B




Bbarapcku

Nnn

PoE LAN

W=D
3abenexka: HannyHm ca camo AP npoaykTu ¢ PoE aganTep B nakeTa.
UHcTanauua Ha xapayepa

1. 36epeTe MeTO/ 3@ MOHTMPaHe Ha YCTPOMCTBOTO.
B MOHTaXX Ha YCTPOMUCTBOTO Ha CTbN6
Ha nsbpaHata naowaaka, 3akpenete ycTpOACTBOTO Ha NOAXOAALWO MACTO Ha

CTbnba n cnep ToBa ro OPUEHTUpanTe NPUGIM3UTENHO B MOCOKaTa Ha 6e3)knuyHaTa
Bpb3Ka.

B MOHTaX Ha YCTPONCTBOTO Ha CTeHa (3a NPOAYKT C
MOHTa>XHU CKO6M)



Bbvarapcku

3akpeneTe MOHTa)HaTa ckoba Ha
npeanoYnTaHoOTO MACTO Ha cTeHarTa.
HaTucHeTe 1 Nab3HeTe yCTPOMCTBOTO,
3a Aa wpakHe B MACTOTO cu. Crea ToBa
CBbPXXETE aHTEeHNTE KbM YCTPONCTBOTO.

I
=

2. MNocTaBsiHE Ha BOAOYCTONYMBOTO YITBTHEHME. (3@ HAKOW YCTPOMCTBA)

Mpeav noctaesiHe, NpekapanTe Ethernet kabena
npes pe36oBaHWA 3afeH NPbCTEH, NPE3 3aTArawumsa
npbcTeH n O-npbeTeHa. Mocne cnefsanTe CTbKUTE,
KaKTO e noka3aHo Ha uncTpaumsTa:

(1) CBbp>keTe Ethernet kabena kbM nopTa.

(2) Jonenete O-npbCcTeHa KbM [1aBaTa Ha 3aTsarawms
NPBbCTEH M 3aBUHTETE NOCNeAHUS KbM TANOTO Ha
YCTPOUCTBOTO/KOHEKTOPA.

(3) Npekapatiite Ethernet kabena npe3 oTBOpa Ha

KOHeKTopa ¢ AebenaTta YacT KbM 3aTAralusi MpbCTEH.
(4) JoneneTe ynabTHEHNETO KbM 3aTAralLmsi NPbCTEH.

(5) 3aBuUHTETE pe360BaHUsA 3aeH NPbCTEH KbM
3aTAralmsa NpbCTEH.

CodTyepHO KOHPUrypupaHe

B YnpaBnABaH pPexum

O-npbcTeH
'
€ i
" :
0%
o _3arsrau|
9 npbCTEH
“YnneTHeHve
(3} ]«
e :
Pes6osaH 3aneH
npbCTEH

3a fa KoHbUrypvpaTe MacaTta OT YCTPOMCTBa Ype3 cobTyepa 3a LeHTPaIM3npaHo
ynpasneHne Unm 6e3>KNYHNA KOHTPOJIEP, MOJISi HanNpaBeTe CrpaBKa B CbOTBETHOTO
PbKkoBOACTBO Ha noTpebuTens. MoxeTe Aa usTernimte PbKOBOACTBOTO Ha

notpebutens ot Hawwma yebcawT http://www.tp-link.com.

®  CaMOCTOSITE/IEH PEXUM

3a fa KoHbUrypupaTe yCTpoMCTBO Ype3 yeb-6a3mpaHa cucTema 3a ynpasrieHue,

MONA cnefBanTe CTbMKUTE NO-A01Y.

1. MycHeTe 6pay3bp v BbBeaeTe IP agpeca Ha BaleTo YCTPOMCTBO B agpecHaTta

NeHTa, n HaTuCHeTe Enter.

3abenexka:

*3a EAP ycTpoiicTBa, MOXeTe 3a nposepute IP agpeca Ypes Balwms pyTep.

*3a apyru npoaykTw, IP agpectT no nogpasbvipaHe e 192.168.0.254, a IP agpectT Ha BalumA

KOMMIOTBP TPsAbBa Aa 6bae 192.168.0.x (X" e BcsAKo ymcno ot 1 go 253).

2. 3apjaBnesete, BbBegeTe admin kaTo NOTpebuTeNcKo MMe 1 kaTo napona.
3. CmeHeTe NnoTpebuUTEeNCKOTO UMe M NaposaTa, 3a Aa 3aWuTuTe BaweTo
YCTPOWCTBO, C/ief KOETO 3ano4YHeTe Aa ro KoHpurypupare.

8



Cestina

Poznamka: Obrazek se mize od daného vyrobku lisit.
Typicka topologie sité
m  Rizeny rezim

Pomoci softwaru centralizovaného fizeni (pro produkty EAP a Pharos)

Internet

Venkovni AP

(  coon} [ ®oEBO}—
Router Switch
Venkovni AP

Spréva hostitele
Poditac provozujici software centralizovaného fizeni, ktery mlze byt ve stejné nebo
jiné siti jako AP, je pouzit pro centralni fizeni AP.
Odpovidajici software mdzete ziskat na nasich webovych strankach http://www.tp-
link.com.

Pomoci Hardwarového Radice (pro EAP a CAP)

Internet

Venkovni AP

["““" nooon L—‘ P 58858 F
Router Switch

Venkovni AP

Y —
Hardwarovy fadi¢

|

Hostitel
Hardwarovy fadi¢ m(ize byt ve stejné nebo jiné siti jako AP. Hostitel je pouzit pro
prihlaSeni k hardwarovému radici a centralnimu fizeni AP.



Cestina

®m  Samostatny rezim

Internet

]
Venkovni AP

P P [EY=yagay
[aYaYaYa) Fl [vXvEvEvi~]
h

| ——
Hostitel

Pripojeni hardwaru
Zvolte metodu pro pfipojeni vaseho zafizeni podle prisluSenstvi.

m  Pomoci PoE switche
= N = N

Poznamka: Pouze AP produkty podporujici standardni PoE jsou k dispozici.

®  Pomoci PoE adaptéru

B

10



Cestina

nebo

PoE LAN

HTED

Poznédmka: Pouze AP produkty s PoE adaptérem v baleni jsou k dispozici.

Instalace hardwaru

1. Zvolte metodu namontovani zafizeni.

B Montaz zafizeni na ty¢

Na zvoleném misté pfilozte zafizeni k vhodnému bodu na ty€i a poté zarovnejte
zafizeni pfiblizné smérem, kterym chcete aby vysilalo.

nebo

® Montdz zafizeni na zed (pro vyrobky s montaznimi
konzolemi)



Cestina

Prichytte montédzni konzole na
preferované misto na zdi. Pfitlacte a

e
I

posunte zafizeni, dokud nezaklapne na
spravné misto. Poté k zafizeni pfipojte ]
antény.

2. Namontujte vodotésné tésnéni. (pro urcita zarizeni)

Pred instalaci vedte ethernetovy kabel skrz
spirélovy kryt, drzék a O-krouzek. Poté postupuijte O-krouzek
podle pokyn(i na obrazku:

(1) Pripojte ethernetovy kabel k portu.

(2) Pripevnéte O-krouzek k hlavé drzaku a
priSroubujte drzak k télu zafizeni.

€
()
o

QY

(3) Protédhnéte ethernetovy kabel skrz Stérbinu o
tésnéni silnéjsi stranou smérem k drzaku.

Spiralovy kryt

(4) Pripojte tésnéni k drzaku.

(5) Prisroubuijte spirdlovy kryt k drzaku.

Konfigurace softwaru

m  Rizeny rezim

Pro hromadnou konfiguraci zafizeni pomoci softwaru centralizované spravy
nebo Wireless Controlleru, prosim, vyhledejte odpovidajici uzivatelsky pravodce.

Uzivatelského priivodce mizete stdhnout na nasich strankach http://www.tp-link.
com.

®  Samostatny rezim
Pro konfiguraci zafizeni pomoci webového systému spravy, prosim, postupujte
podle nize uvedenych krokd.
1. Spustte webovy prohlize¢, viozte IP adresu vaseho zafizeni do adresniho radku
a stisknéte Enter.
Poznamka:
«V pfipadé EAP muizete zkontrolovat IP adresu pomoci vaseho routeru.

*V pfipadé ostatnich vyrobkul je vychozi IP adresa 192.168.0.254 a IP adresa vaseho pocditace
by méla byt nastavena jako 192.168.0.x ("x" je jakékoli ¢islo od 1 0 253).

2. Pro prihlaseni vioZte admin jako uzivatelské jméno i heslo.
3. Zménte vychozi uZivatelské jméno a heslo pro ochranu vaseho zafizeni, poté
zacnéte s konfiguraci zafizeni.

12



Kasakwa

EckepTy: CypeT HaKTbl BHIMHEH epeKLLe 60/1ybl MyMKiH.

opaenTeri >eJii Tono/N0oruachbl

B BbackapblnaTblH PeXUM

OpTanbiKTaHAbIpblFaH 6ackapy 6araapnama apkbinbl (EAP xxaHe Pharos
eHimMAaepi YLWiH)

L

—
CbIpTKkbl AP (KaTblHay HyKTeCi)

WHTepHeT

P Pom FYY-Y-T-) -
[afaYatal [Sisi~2sie)

MappyTuzatop KommyTtaTtop

CbIpTKbl AP (KaTbiHay HyKTeC)

a—
Backapy Topabtel
OpTanblKTaHAbIPbIIFaH 6ackapy 6argapiamachiH icKe KocaTblH KoMMNbloTep Aps-
Ai opTanbIKTaHABIPbIILIN 6acKapy YLWiH KongaHbinaabl, 01 Aps-MeH 6ipaer Hemece
6acka iLwKi >kenige 60aybl MyMKiH.

Ci3 calikec 6argapnamaHbl 6i3aiH Be6-caiTTaH ana anacbl3 http://www.tp-link.com.

AnnapaTtTblK KOHTposnep apKbiibl (EAP >xaHe CAP yLwiH)

NHTepHeT

ChbIpTKbl AP (KaTbiHay HYKTECH)

["’“‘”‘ nooon L—"””" 58888

MapuwpyTtusaTtop KommyTatop

ChbIpTKbl AP (KaTbliHay HYKTECH)

P —
AnNnapatTblk KOHTPOsIEP

XocT
AnnapaTTblKk KOHTponaep Aps-MeH 6ipaen Hemece 6acka iWwkKi xxenige

60nybl MyMKiH. Backapy Topa6bbl annapaTTbik KOHTpoasiepre Kipin, Aps-ai
opTasnbiKTaHAbIPbIbIN 6acKapy YLiH Kon4aHbL1aabl.

13



KasakLwa

®  ABTOHOMAbI pexxum

NHTepHeT
]
CoipTkbl AP
l b oo Fl ° 88888 (kaTblHay HyKTECH)
MapuwpyTtusaTtop KommyTatop
| ——
Xoct

KypbINFbIHbI XKanFay

O3iHi3aiH »)abablFblHbI3Abl KEMEKLIi XXabablKTapFa ColKec Xanfay TaciniH

TaHAaHbI3.

B PoE koMMmyTaTOp apKbi/ibl
= N = .

EckepTtne: Tek POE cTaHaapTbiH KonganTbiH AP eHiMaepi Kon xeTiMai.

®  PoE apganTtep apKblibl
8 o

PoE HELAN

14



Kasakwa

Hemece

PoE LAN

W=

EckepTtne: Tek kanTamaga PoE apgantepi 6ap AP eHiMaepi Ko XeTimai.

KypblFbIHbI XKanFay

1. 2KababIKTbl OpHaTYy TOCiNiH TaHAaHbI3.

m  )Kab6abIKTbl Tipeyre opHaTy

XKababIKTbl TaHAaNFaH aymaKTa TipeyaiH, bIHFaibl HYKTECIHE BEKITIHI3, XoHe KeliH
»abAbIKTbl Ci3 Ke3aereH 6arbiTKa WamManan Ty3eH;jas.

Hemece

m  )Kab6abiKTbl KabblpFara opHaTy (OpHaTy KpOHLWITEeHAepi 6ap
»Kaa6blKTap YLUiH)



KasakLwa

OpHaTy KPOHWTENHIH KabbipFaaa
KanafraH >xepae opHaTbiHbI3. XKababIKTbl =
OpPHblHa 6€eKiTy YLWiH 6acbiHbl3 XaHe

XKbIKbITbIHbI3. KeliH aHTeHHanapabl l
»KabablKKa XanFaHbl3.

2. Cy eTKi36€eMTiH ThIFbI3AaFbILUTbl OPHATLIHbI3. (KEeN6ip KypblaFbliap YLUiH)

OpHaTnac 6ypblH Ethernet kabeniH

cnuvpasb Kaknarbl, KOOHLUTEVH )XoHe CakuHa O-cakuHa
apKblibl OpHaTLIHbI3. CofaH KeiliH cypeTTe i
KepceTinreHaeln apekeTTepai OpbiHAAHbI3: €

(1) Ethernet kabeniH NOPTKa KOCbIHbI3. 6 Vf; ”””””””””

(2) O-caKMHaHbl KPOHLLTENHHIH 6acbiHa 6ekiTin, (2] N Hakwa
KPOHLUTENHAI KYPbINFbIHBIH KOPMyCbiHa 6ypaHbI3. 1&}' ”””” Mep

(3) Ethernet kabeniH TbiFbI3gaFbiLL TECITT apKbl/bl (3} ‘6’0‘; 777777 3

KaslblH YKaKMeH KPOHLITENHre KOoVblHbI3. anpanbm‘al KaKnaK

(4) ToIFbI3AAFbILUTHI KDOHLUTENHIE KOCbIHbI3.
(5) Cnupanb KaknafFblH KPOHLUTENHIe 6ypaHbI3.

baraapnama 6antaynapbl

®  BackapblnaTblH pexxum

Ken »kabablkTapapl opTasblkTaHAbIPbIIFaH 6ackapy HEMeCe CbIMCbI3 KOHTPOJ/IEp
apkblnbl 6anTay yLWiH, CoKec narganaHyllbl 6acLbliblFbiHA CYNEHYiHi3re eTiHiL.
Ci3 nariganaHyLbl 6aclblibiFbIH 6i34iH Be6-caiTTaH »asa anacbi3 http://www.tp-
link.com.

®  ABTOHOMAbI PEXUM
YKabablkTbl BE6-HerisgenreH 6ackapy »yreci apkbiaibl 6anTtay ywWwiH, keneci
KagaMmzapra epyiHisre eTiHiL.
1. Be6-6pay3epai alblHbI3 XaHe 63iHi3aiH »kababiFbiHbi3AblH IP-agpeciH agpecc
YKONbIHa eHri3iHi3 xaHe Enter (Kipy) 6acblHbI3.
Eckepty:
*EAP yLWiH, Ci3 ©3iHi34iH poyTepiHi3 apKelnbl IP-agpecTi Tekcepe anacoia.
«backa eHimaep yuwiH. 6acTtankel IP-agpec 192.168.0.254 >aHe Ci3aiH KOMNbOTepiHi3AiH IP-

afpeci 192.168.0.x ("X" - 1-AeH 253-Ke AeviHri Ke3 kenreH caH) 60/1bin OpHaTbIYbl KEpek.

2. [ManpanaHyLubl aTbl MEH KYNUACO3 eKeyiHe Ae Kipy YLiH admin eHrisiHia.

3. O3iHi34iH XababiFbiHbI3Abl KOPFay YLiH 6acTankbl NnanaanaHyLbl aTbl MeH
Kynuacesgai e3repTiHia, KeniH »abablKTbl 6anTayabl 6acTaHbl3.

16



Lietuviy

Pastaba. Nuotrauka gali skirtis nuo esamo gaminio.
Tipiné tinklo topologija

®  Valdymo budas
Naudojant valdymo programing jranga (prietaisams i$ EAP ir Pharos serijos)

Internetas
\éorinigEr\eigos
taskas
(F cooo} (7 woB8B
Marsruto parinktuvas Komutatorius =
\éoriniQEr\eigos
taskas

Valdymo serveris
Kompiuteris, kuriame tame paciame arba kitame potinklyje veikia valdymo
programiné jranga, centralizuotai valdo prieigos taskus.

Programine jrangg galite atsisiysti i$ misy svetainés http://www.tp-link.com.

Per aparatiiros jrangos valdiklj (prietaisams i$ EAP ir CAP serijos)

Internetas

ISorinis prieigos
taskas

(7 ceco} [ BEEBB I
Marsruto parinktuvas Komutatorius

\éormisvﬁmeigos
taskas

Aparatines jrangos
valdiklis

|

——
Serveris

Valdymo serveriu prisijungiama prie aparatinés jrangos valdiklio, kad baty galima
centralizuotai valdyti prieigos taskus.



Lietuviy

®  Autonominis rezimas

Internetas
ok Proiink [ayayayayal
® cooo |—| Sogoo
Marsruto parinktuvas Komutatorius

Jrangos prijungimas

ISorinis prieigos
taskas

Serveris

Pasirinkite jrangos prijungimo bida, priklausomai nuo turimy aksesuary.

®  Naudojant PoE adapterj
= N =

prieinami tik palaikantys PoE standartg prieigos tasky produktai.

®  Naudojant PoE adapterj

0 = N = N

18



Lietuviy

arba

PoE LAN

prieinami tik prieigos tasky produktai su PoE adapteriu pakuotéje.

Jrangos montavimas
1. Pasirinkite jrenginio montavimo buda.

®  Montavimas ant stulpo

Pritvirtinkite jrenginj tinkamoje vietoje ant stulpo, o tada jj atsukite j reikiama puse.

®  Tvirtinimas ant sienos (jrenginiams su montavimo laikikliu)



Lietuviy

f
Pritvirtinkite montavimo laikiklj norimoje 2
vietoje ant sienos. |dékite jrenginj | laikiklj
ir sukite tol, kol uzsiblokuos. Prijunkite i
antenas prie prietaiso. ‘

!

2. Sumontuokite vandeniui nepralaidy sandariklj (kai kuriems prietaisams).

Prie§ montuodami, prakiSkite eterneto kabelj

pro spiralinj gaubta, laikiklj ir apskritg Zieda. Tada ApSkritaf Ziedas
atlikite paveikslélyje pavaizduotus veiksmus. € . |

(1) Prijunkite eterneto kabelj prie jungties. e N oo

(2) UZdekite apskrita Zieda ant laikiklio galvutés ir o

priverzkite laikiklj prie prietaiso korpuso.

(3) Prakiskite eterneto kabelj pro sandariklio
iSpjova storesne puse laikiklio link. !
(4) |kiskite sandariklj j laikiklj. Spiralinis gaubtas
(5) Priverzkite spiralinj gaubtg prie laikiklio.

Programinés jrangos konfiglracija
®  Valdymo bldas

Norédami konfiglruoti kelis jrenginius centralizuota valdymo programine jranga ar
belaidziu valdikliu, vadovaukités atitinkamu naudotojo vadovu. Naudojimo instrukcijg
galite atsisiysti iS masy svetainés http://www.tp-link.com.

®  Autonominis rezimas
Norédami sukonfigdruoti jrenginj per narSyklés sasaja, atlikite Zemiau nurodytus
veiksmus.
1. Paleiskite savo interneto narSykle, jveskite savo IP adresg j adreso juostg ir
paspauskite Enter.
Pastaba:
*EAP jrenginiams IP adresa galite patikrinti marsruto parinktuve;

«kitiems jrenginiams numatytasis IP adresas yra 192.168.0.254. Kompiuterio adresas turéty
bati 192.168.0.x (x tai skaicius nuo 1 iki 253).

2. |veskite admin j vartotojo vardo ir slaptazodzio laukus.

3. Pakeiskite numatytajj vartotojo varda ir slaptazodj, kad galétuméte padidinti
jrenginio sauguma, ir tik tada pradékite konfigaracija.

20



Magyar

Megjegyzés: a képen lathaté termék eltérhet az 6n termékétdl.

Jellegzetes hal6zati felépités
®  Vezérlési mod

Koézponti vezérl6 szoftveren keresztiil (az EAP és Pharos termékek esetében)

Internet

Kaltéri AP

( coon} [ ®oEBO}—
Router Switch —
Kltéri AP

Vezérld
Egy szamitégépen futtathaté a kdzponti vezérld szoftver, ami azonos vagy eltéré
alhdlézaton lehet az AP-kkal, és az AP-k kdzponti vezérlésére szolgal.

A megfeleld szoftver megtalalhaté a honlapunkon: http://www.tp-link.com/hu.

Hardvervezérlével (EAP és CAP esetén)

Internet

]
Kultéri AP

(7 ceco} [ BEEBB I
Router Switch

Kiltéri AP

Hardvervezérl6vel

|

[}

Host
A hardvervezérlével azonos vagy eltéré alhalézaton lehet az AP-kkal. A vezérlé

egységgel beléphet a hardvervezérl6vel, és kdzpontilag felligyelheti az eszkdzoket.
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Magyar

m  Egyediili AP méd

Internet

]
Kultéri AP

P P [EY=yagay
[aYaYaYa) Fl [vXvEvEvi~]
h

Host

Fizikai csatlakoztatas

Vélassza ki a kellékek alapjan a csatlakoztatas modijat.

m  PoE switch-en keresztiil
= N = N

Megjegyzés: Csak a szabvanyos PoE-t tdmogat6 AP termékek elérhetbek.

®  PoE adapteren keresztiil

B
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Magyar

Vagy

PoE LAN

W=D

Megjegyzés: Az eszkdz csak a csomagban taldlhaté PoE adapterrel kompatibilis.

Elhelyezés
1. Vélasza ki az elhelyezés modjat.

m A késziilék elhelyezése oszlopon.

Helyezze el a készliléket a kivalasztott oldalon, a megfelel§ pontjan az oszlopnak,
majd irdnyitsa abba az irdnyba, amelyikbe szikséges.

Vagy

m  Késziilék elhelyezése falon (falon elhelyezhet6 késziiléknél)
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Magyar

Szerelje fel a konzolokat a kivant helyre
a falon. Nyomja be, és cslsztassa

B

a készlUléket a helyére. Ezutan =
csatlakoztassa az antennékat a I§
késztilékhez. il

2. Szerelje be a vizalld tomitést. (bizonyos eszkdzokhdz)

Telepités el6tt illessze az Ethernet kabelt a
spirélfedélen, a kereten és az O-gydir(in keresztiil.
Ezutan hajtsa végre a képen lathatd |épéseket:
(1) Csatlakoztassa az Ethernet kdbelt a porthoz.
(2) lllessze az O-gy(ir(it a konzol fejéhez, és
csavarja ra a keretet a készlilék testére.

(3) Helyezze az Ethernet kébelt a tomités résén
keresztil, a vastagabb oldallal a keret felé.

(4) Dugja be a tdmitést a keretbe.

(5) Csavarja a spiralfedelet a kerethez.

Spiralfedél

Szoftverbeallitas
m  Vezérlési méd
Kozponti vezérl§ szoftveren vagy vezeték nélkili vezérlén keresztili tdmeges

eszkdz vezérlés esetén a bedllitdsokat megtalalja a megfelel6 Hasznélati
utmutatéban, amit letdlthet a weboldalunkrél: http://www.tp-link.com/hu.

m Egyediili AP méd
A készlilék webes fellleten keresztlli beallitdsdhoz kérjik, kovesse az aldbbi
lépéseket.
1. Nyisson meg egy bdngészét, és adja meg a készlilék elérési IP-cimét a
bdngészé cimsoraba, majd nyomja le az Entert.
Megjegyzés:
*EAP esetén az IP-cimet a routeren keresztul ellendrizheti.

*Maés termék esetében az alapértelmezett IP-cim a 192.168.0.254, és a bedllitdshoz hasznalt
szamitégeép IP-cimét is azonos alhaldézatra, 192.168.0.x kell beallitani (az "x"barmilyen szam
lehet 1 és 253 kozott).

2. Gépelje be mind a User Name (Felhaszndlé név), mind a Password (Jelszd)
mez6be az admin szét.

3. \Véltoztassa meg az alapértelmezett Felhasznalé nevet és Jelsz6t a készllék
biztonsaga érdekében, majd kezdje meg a késziilék beallitasat.
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Polski

Uwaga: Urzadzenie na ilustracjach moze réznic¢ sie od posiadanego.

Typowa topologia sieci

m  Tryb zarzadzania
Za pomoca oprogramowania zarzadzajacego (dla urzadzen z serii EAP i Pharos)

Internet

Zewnetrzny punkt dostepowy

(  coon} [ ®oBBO}—
Router Przetacznik -
Zewnetrzny punkt dostepowy

Host zarzadzajacy
Komputer, na ktérym uruchomione jest oprogramowanie zarzadzajgce, moze by¢ w
tej samej lub w innej podsieci co punkty dostepowe.

Oprogramowanie mozesz pobra¢ z naszej strony http://www.tp-link.com.

Za pomocg kontrolera sprzetowego (dla urzadzen z serii EAP i CAP)

Internet

]
Zewnetrzny punkt dostepowy

(7 ceco} [ BEEBB I
Router Przetacznik

Zewnetrzny punkt dostepowy

Kontroler sprzetowy

|

[}

Host
Kontroler sprzetowy moze byé w tej samej lub w innej podsieci co punkty

dostepowe. Host stosowany jest do logowania sie do kontrolera sprzetowego i
zarzgdzania w ten sposéb punktami dostepowymi.
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®  Tryb niezalezny

Internet

]
Zewnetrzny punkt
dostepowy

= o oy
® cooo |—| eX+]

Router Przetaczni

= |aD!
ao
AP

Host

Podtaczanie sprzetu

Wybierz metode podtaczania sprzetu w zaleznosci od posiadanych akcesoriéw.

®  Zapomoca przetgcznika PoE
a a0

Uwaga: Dostepne sg jedynie punkty dostgpowe obstugujgce standardowe PoE.

B Zapomocy zasilacza PoE

B
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Polski

Lub

PoE LAN

HEE=

Uwaga: Dostepne sg jedynie punkty dostgpowe z dotgczonym zasilaczem PoE.

Instalacja sprzetu
1. Wybierz metode montowania urzgdzenia.

®  Montaz na stupie

Zamocuj urzadzenie w odpowiednim miejscu na stupie, a nastepnie obré¢ je w
wybranym kierunku, tak, aby zmaksymalizowa¢ jego zasigg.

®  Montaz na Scianie (dla urzadzen ze wspornikiem montazowym)
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Zamocuj wspornik montazowy w L‘
wybranym miejscu na $cianie. Wt6z A
urzgdzenie we wspornik i przesun je tak,

aby zablokowato sie. Podtacz anteny do 1]
urzadzenia.

1

2. Zamontuj wodoodporng uszczelke (dotyczy tylko wybranych urzadzen)

Przed instalacjg przeprowadz kabel Ethernet

przez spiralng ostonke, zacisk i pierscien O-ring. |
Nastepnie wykonaj kroki pokazane na obrazku: €
(1) Podtacz kabel Ethernet do portu. 0. -
(2) Dopasuj O-ring do gérnej czgsci zacisku i
przykre¢ zacisk do obudowy urzgdzenia. S

(3) Przetdz kabel Ethernet przez szczeline [5) ‘ef .\ ””” !
uszczelki od grubszej strony.

(4) Podtgcz uszczelke do zacisku.

(5) Przykre¢ spiralng ostonke do zacisku.

Zacisk

Uszczelka

Oslonké spiralna

Konfiguracja oprogramowania

®  Tryb zarzadzania

Aby skonfigurowa¢ urzadzenia pamieci masowej za pomoca centralnego
oprogramowania zarzgdzajgcego lub kontrolera bezprzewodowego, przejdz do
odpowiedniej instrukcji uzytkownika. Instrukcje uzytkownika mozesz pobraé z
naszej strony http://www.tp-link.com.

®  Tryb niezalezny
Aby skonfigurowaé urzadzenie za pomocg interfejsu w przegladarce, postepuj
zgodnie z ponizszymi krokami.
1. Uruchom przegladarke internetowg, wprowadz adres swojego urzadzenia w
pasku adresu i nacisnij klawisz Enter.
Uwaga:
*Dla urzadzen EAP: adres IP mozesz sprawdzi¢ na routerze.
«Dla innych urzadzen: domysiny adres IP to 192.168.0.254. Adresem komputera powinien by¢
adres 192.168.0.x (gdzie "x" to liczba od 1 do 253).

2.  Wprowadz admin w pola Nazwa uzytkownika oraz Hasto.

3. Zmien domysing nazwe uzytkownika oraz hasto, aby zwiekszy¢ bezpieczenstwo
urzgdzenia, a nastgpnie rozpocznij konfiguracje.

28



Pycckuii A3bIK

MpumeyaHue: 1306paxeHrie MOXET OT/IM4aTLCS OT HACTOALLEro YCTPOMCTBA.

Tunu4yHasa cxema cetu

B YnpaBAseMblil PeXXum

Yepes ueHTpanusoBaHHoe MO ynpaBneHus (Ana npoaykToB cepuu EAP u
Pharos)

WHTepHeT

Hapy»Has Touka
noctyna

(7 eose)} = egBEE——]

PoyTtep KommyTatop —

Hapy»Has Touka
noctyna

L—
XocT ynpasnenus

KoMnbtoTep, Ha KOTOPOM UCMNO/b3yeTcs LeHTpann3osaHHoe MO ynpaBneHnsa n
KOTOPbIV MOXET HAaXOAUTLCS B OAHOW WM PasHbIX MOACETSAX C TOYKaMuU [OCTyna,
NPUMEHAETCA ANA LEHTPaNN30BaHHOIO yNpaBieH!s To4KaMu AoCTyna.

Bbl MOXeTe 3arpy3nTb COOTBETCTBYHOLLYIO YTUANTY C Hallero Be6-canTa http://
www.tp-link.com.

C noMolblo annapaTHoro koHTposanepa (ans EAP u CAP)

WHTepHeT

Hapy»kHas Touka

nocTyna
Prow nooon L—‘ P 58858 F
PoyTep KommyTatop

HapymHaﬂ TOuYKa
lOCTyna
—

cons

AnnapaTHbM
KOHTpOsI1Ep

.

Xoct
AI'IﬂapaTHblﬁ KOHTPON/1EP MOXET HaxoAuTbCA B OfHOM nnn pa3HbIX noaceTax

C TOYKaMun goctyna. XocT ynpasneHua npuMeHaeTca a4 BXoda B al'll'lapaTHbIVl
KOHTpONEP AN1A LEeHTPaIM30BaHHOIO yrpaB/eHnA TOYKaMum oCTyna.
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Pycckuit A3bIK

B ABTOHOMHbIN PEXUM

NHTepHeT
Hapy»xHas Touka
P [aYaYay=) l P FEEEER noctyna
Poytep KommyTatop

Mopakno4veHue ycTpoucTaa
Bbl6epI/1Te MeToA NOAK/IIYEeHUA Ballero yCTpOVICTBa C MOMOLLbIO 3anacHbIX YacTewn.

® Yepes PoE-kommyTaTop
= N =

Mpumevanne: NMpumeHsaemMo ANA ToYeK JOCTYyNa, NOAAEPXKMNBAIOLLNX CTaHAapTHOe
PoE.

® Yepes PoE-apganTtep
Y = N = N
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Pycckuii A3bIK

Nnn

PoE LAN

=]

MpumMedaHue: MpumeHsaemo Ans Tovek goctyna ¢ PoE agantepomM B KOMMnekTe.

YcTtaHOBKa yCTPOMUCTBA

1. Bbi6epuTe MeToA YCTaHOBKM YCTPOMCTBA.

B YcTaHOBKa YCTPOMCTBaA Ha MayTe

YCTaHOBMB Hapy>KHYI0 TOYKY AOCTYyna B BbIGPAaHHOM BaMu MeECTE Ha MauyTe,
HanpaBbTe €€ B HY>XHOE BaM Hanpas/iEHVE.

B YcTaHOBKa YCTPOMCTBA Ha CTeHe (An1A yCTpoUCcTBa C
KpenieHnsiMm)
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Pycckuit A3bIK

3apuKcupyinTe KpenneHne K cCTeHe B
Heob6xoAVMOM BaM NosioxeHnn. Bctasbte
YyCTPONCTBO B Na3sbl U CABUHbTE €ro
BHM3 A0 Tex nMop, Noka OHO He 6yaeT
3adumkcnpoBaHo. 3aTem NoaknyYuTe
aHTEHHbI K YCTPOWCTBY.

2. YcTaHOBUTE BOAOHENPOHULAEMYO MPOKAAKY (419 HEKOTOPbIX yCTPONCTB).

Mepep ycTaHOBKOW NpoaeHbTe Kabenb Ethernet
Yyepes KPbILLKY BTY/KW, KabeslbHYH BTY/IKY U
YMAOTHUTESIbHOE KOJbLIO. 3aTEM BbINOIHUTE YnnoTHuTeNbHoE
yKa3aHusa B COOTBETCTBUM C U306 paXKeHNEM: Koneuo
(1) NoakntoumTe Kabenb Ethernet k nopTy.

(2) Hacagute ynnoTHUTENBHOE KOJbLO Ha Ka6enbHast
- BTy/lKa
KkabesbHYH0 BTY/IKY U MPUKPYTUTE BTY/IKY K Y
. --MNpoknaaka
kopnycy yctporctea. s |
(3) MpogaeHbTe Kabenb Ethernet yepes oTBepcTne () i
npoknagaku 6onee ToNCTbIM KOHLOM B CTOPOHY Kpbiluka BTynKY

KabesibHOW BTYJIKW.
(4) HageHbTe Npoknaaky Ha KabesibHyto BTY/IKY.
(5) 3akpyTuTE KPBbILLKY BTY/KM.

HacTpowka NO

®  YnpaBAsieMbli PEXUM

[nsa HaCTPOViKN HECKOJBbKMX YCTPOWCTB Yepes LeHTpannsoBaHHoe N0 ynpaBnexHus
nnn Wi-Fi KoHTponnep cMm. cooTBeTcTBylOWee PykoBOoACTBO Nonb3oBaTens. Bol
MOXKeTe 3arpy3unTb PykoBoACTBO Nonb3oBaTens C Hallero Be6-caiita http://www.
tp-link.com.

®  ABTOHOMHbIN pPexxmm
YKazaHHble HUXe UHCTPYKLUUU MOMOrYT BaM HaCTPOUTb YCTPOMCTBO Yepes Be6-
YTUWINTY yrpaBaeHus.
1. 3anycTtuTe Be6-6pay3ep, BBeauTe B agpecHyto cTpoky IP-agpec Bawero
YyCTpPONCTBa U HaxkmuTe Enter.
Mpumeyarue:
* [1ns Toukmn gocTyna EAP, Bbl MoxkeTe y3HaTb IP-aapec Ha Bawem DHCP-cepsepe.

*[Ina apyrux yctpoicTs IP-aapec no ymonyanuio - 192.168.0.254, IP-aapec sawero MK
[O/MKeH bbITh yKasaH - 192.168.0.x (rae "x" - nob6oe umcno ot 1 go 253).

2. Beegute admin B nons Mims nonb3oBatens v MNaponb Ans Bxoaa.
3. M3menwnTe Ums nonb3osatens u Maponb Ans 60nee HaAEXHOW 3aLWTbl BaLLEro
yCTpONCTBA. 3aTeM NPUCTYNUTE K HACTPOIKe YCTPONCTBA.
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Romana

Nota: Imaginile pot diferi de produsul real.

Topologie de retea tipica
®  Mod Administrat Centralizat

Folosind aplicatia pentru management centralizat (pentru produsele EAP si
Pharos)

Internet

AP exterior

(7 eese}{* egEEE ]
Router Switch =
AP exterior

Terminal administrare
Un computer care ruleaza aplicatia pentru management centralizat, din aceeasi
subretea cu dispozitivele AP sau din alta subretea, este utilizat pentru administrarea
centralizata a acestora.

Poti descarca aplicatia pentru management centralizat de pe website-ul nostru
http://www.tp-link.com.

Hardware Controller (pentru EAP si CAP)

Internet

AP exterior

e T L TR N
Router Switch

AP exterior

Hardware Controller

|

—
Terminal

Hardware Controller poate fi in aceeasi subretea cu dispozitivele AP sau in alta
subretea. Terminalul de administrare este utilizat pentru a administra centralizat
dispozitivele AP.
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Roméana

®  Mod Standalone

Internet

AP exterior

P P [EY=yagay
[aYaYaYa) Fl [vXvEvEvi~]
h

| e——
Terminal

Conectare hardware

Alege o modalitate de conectare a dispozitivului tau in functie de accesoriile
disponibile.

m  Folosind un Switch PoE
a  a

(Y]
[wiviviw]

Switch PoE

Nota: Valabil doar pentru produsele AP care suporta standardul PoE.

®  Folosind un Adaptor PoE

Y = N = N
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Romana

Sau

PoE LAN

Nota: Doar produsele AP cu adaptor PoE in pachet sunt disponibile.

Instalare hardware

1. Alege o modalitate de montare a dispozitivului.

m  Montarea dispozitivului pe stalp

in locul ales, ataseazé dispozitivul la un punct adecvat al stalpului si apoi aliniazi
aproximativ dispozitivul pe directia aleasa.

B Montarea dispozitivului pe perete (pentru produsul cu
suporti de montare)
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Roméana

Monteaza suportul in pozitia dorita in

perete. impinge si gliseaza dispozitivul

pentru a-l fixa in pozitie. Apoi conecteaza j
antenele la dispozitiv.

2. Instalarea garniturii impermeabile. (pentru anumite dispozitive)

inainte de instalare, introdu cablul Ethernet prin

capacul spiralat, suportul si inelul circular. Apoi '"e: circular
urmeaza pasii asa cum se arata in imagine: P |

(1) Conecteaza cablul Ethernet la port. s S

(2) Monteaza inelul circular pe capul suportului si 9’ ,,,,,,,,,,,,,, Suport
fnsurubeaza suportul pe corpul dispozitivului. 1&:'\,9 ,,,,, Garnitura

(3) Introdu cablul Ethernet prin fanta garniturii cu ‘
partea mai groasa spre suport. |

(4) Conecteaza garnitura la suport. Capac spiralat
(5) Insurubeazé capacul spiralat la suport.

Configurare Software

®  Mod Administrat Centralizat

Pentru a configura grupat dispozitivele folosind un software de management
centralizat sau un controler wireless, te rugdm sa consulti Ghidul de utilizare
corespunzator. Poti descarca Ghidul de utilizare de pe website-ul nostru http://www.
tp-link.com.

®  Mod Standalone
Pentru a configura un dispozitiv prin sistemul de administrare web, te rugam sa
urmezi pasii de mai jos.

1. Deschide un browser web si introdu adresa IP a dispozitivului in bara de adrese,
iar apoi apasa Enter.
Nota:
«Pentru EAP, poti verifica adresa IP prin accesarea routerului tau.
«Pentru alte produse, adresa IP implicita este 192.168.0.254, iar adresa IP a computerului tau
trebuie setata ca 192.168.0.x ("x" este orice numar intre 1 si 253).

2. Pentru autentificare introdu admin pentru numele de utilizator si parola.

3. Modifica numele de utilizator si parola implicite pentru securizarea
dispozitivului, apoi poti incepe configurarea acestuia.
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Slovencéina

Poznamka: Obrazok sa méze oproti aktualnemu vyrobku lisit.

Typicka topologia siete

®  Riadeny rezim

Prostrednictvom softvéru centralizovanej spravy (Pre vyrobky EAP a Pharos)

—J
Vonkajsi AP

Internet

(F  cooo} [ soBBO}—
Router Prepina¢ =
Vonkajsi AP

L—
Hostitel pre spréavu

Na centralnu spravu AP sa pouziva pocita¢ so softvérom centralizovanej spravy,
ktory sa moze nachadzat v rovnakej alebo odliSnej podsieti s AP.

Prislusny softvér ziskate na nasej webovej lokalite http://www.tp-link.com.

Pomocou hardvérového radice (pre EAP a CAP)

Internet

Vonkajsi AP

I"""‘"‘ noon \»—"’ 58858
Router Prepina¢

Vonkajsi AP

P e—
Hardvérovy radi¢

[|

—
Hostitel

Hardvérovy radi¢ moze byt v rovnakej alebo odliSnej podsieti s AP. Hostitel spravy
sa pouziva na prihlasenie sa do hardvérového radi¢e na centralnu spravu AP.
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Slovenéina

®m  Samostatny rezim

Internet

]
Vonkajsi AP

P P [EY=yagay
[aYaYaYa) Fl [vXvEvEvi~]

| e——
Hostitel

Hardveéroveé pripojenie
Vyberte spdsob pripojenia vasho zariadenia v zavislosti od prislusenstva.

®m  Prostrednictvom prepinaca PoE
= N =

Poznamka: Iba AP produkty podporujice Standardné PoE su k dispozicii.

®  Prostrednictvom adaptéra PoE
g@

PoEE %AN (Lokalna sief)
j HED
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Slovencéina

alebo

PoE LAN (Lokalna siet)

W=

Poznamka: Iba AP produkty s PoE adaptérom v baleni su k dispozicii.

Instalacia hardvéru

1. Vyberte spésob montaze zariadenia.

B Montaz zariadenia na ty¢

Na vybratom mieste upevnite zariadenie ku vhodnému bodu na ty¢i a potom
priblizne zarovnajte zariadenie so smerom, ktorého orientdciu ste nastavili.

B Montdaz zariadenia na stenu (plati pre produkty s montaznymi
konzolami)
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Upevnite montaznu konzolu na vybraté

e

miesto na stene. ZatlaGenim a posunutim
zariadenia zaistite zariadenie na -
pozadovanom mieste. Potom k zariadeniu
pripojte antény. _%

2. NainStalujte vodotesné tesnenie. (Pre urcité zariadenia)

Pred inStalaciou vedte ethernetovy kabel
cez Spirdlovy kryt, drziak a O-krazok. Potom
postupujte podla pokynov na obrazku:

(1) Pripojte ethernetovy kabel k portu.

(2) Pripevnite O-kruzok k hlave drziaku a
priskrutkujte drziak k telu zariadenia.

(3) Pretiahnite ethernetovy kabel cez Strbinu
tesnenie silnejsi stranou smerom k drziaku.
(4) Pripojte tesnenia k drziaku.

(5) Priskrutkujte Spirdlovy kryt k drZiaku.

Konfiguracie softvéru

®  Riadeny rezim

Informéacie o konfiguracii velkokapacitnych zariadeni prostrednictvom softvéru
centralizovanej spravy alebo bezdrotovej riadiacej jednotky najdete v prislusnej

pouzivatel'skej priru¢ke. Pouzivatel'sku prirucku si mozete stiahnut z nasej webovej
lokality http://www.tp-link.com.

Spiralovy kryt

B Samostatny rezim
Ak chcete konfigurovat zariadenie prostrednictvom webového systému na spravu,
postupujte podla krokov uvedenych nizsie.
1. Spustite webovy prehliada¢, do riadka s adresou zadajte adresu IP vasho
zariadenia a potom stlacte klaves Enter.
Poznamka:
*V pripade EAP mdZete overit adresu IP prostrednictvom smerovaca.

«Pokial' ide o iné produkty, predvolena adresa IP je 192.168.0.254 a adresa IP vasho pocitaca
by mala mat tvar 192.168.0.x (,x" je akékolvek ¢islo od 1 do 253).

2. Aksa chcete prihlasit, do poli User Name (Meno pouzivatela) a Password (Heslo)
zadajte retazec admin (spravca).
3. Na zaistenie ochrany vasho zariadenia zmente predvolené meno pouzivatela
a heslo a potom zac¢nite s konfiguraciou zariadenia.
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Srpski jezik

Napomena: slika se moze razlikovati od stvarnog proizvoda.
Uobicajena topologija mreze

m  Upravljanirezim rada
Preko centralizovanog programa za upravljanje (Za EAP i Pharos proizvode.)

Internet

Outdoor AP

Outdoor AP

Racunar za upravljanje
Racunar na kom je instaliran program za upravljanje i koji je u istom ili razli¢itom
domenu od AP-a, koristi se za centralizovano upravljanje AP-ovima.

Program mozZete preuzeti sa nase internet stranice http://www.tp-link.com.

Putem hardverskog kontrolera (za EAP i CAP)

Internet

]
Outdoor AP

(7 ceco} [ BEEBB I
Ruter Svic

Outdoor AP

Hardverskog kontroler

|

—
Racunar za upravljanje

Hardverskog kontroler moze biti u istom ili razli¢Gitom domenu od AP-a. Racunar za
upravljanje se koristi za pristup hardverskog kontroleru da bi bezZi¢no upravljao AP-
ovima.
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Srpski jezik

m  Samostalni rezim rada

Internet

-
Outdoor AP
Do PR l o 58858

| e——
Racunar za upravijanje

Povezivanje opreme

Odaberite nacin za povezivanje Vaseg uredaja u zavisnosti od opreme.

m  Preko PoE svica
= N = N

Napomena: Dostupni su samo AP proizvodi koji podrzavaju PoE standard.

®  Preko PoE adaptera

B
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Srpski jezik

PoE LAN

W=
Napomena: Dostupni su samo AP proizvodi sa PoE adapterom u paketu.
Instaliranje opreme

1. Odaberite nacin da postavite uredaj

m  Postavljanje uredaja na Sipku

Na odabranoj poziciji, pri¢vrstite uredaj na odgovarajuci deo Sipke, a zatim otprilike
usmerite uredaj u Zeljenom pravcu.

m  Postavljanje uredaja na zid (za uredaje sa montaznim
nosacem)
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Srpski jezik

Postavite montazni nosa¢ na zeljenu
poziciju na zidu. Pritisnite i klizajte uredaj E

1
)

dok ne upadne u leZiSte. Zatim postavite
antene na uredaj.

2. Instalirajte vodootpornu brtvu. (za odredene uredaje)

Pre instaliranja, provucite Ethernet kabl kroz
spiralni poklopac, nosac¢ i O-prsten. Zatim sledite ;
korake prikazane na slici: € . |
- |
(1)

O-prsten

(1) Povezite Ethernet kabl na port. X
(2) Postavite O-prsten na glavu nosaca i zavrtite ol’ ,,,,,,,,,,,,,, Nosaé
nosac na telo uredaja. ‘,ﬁ\\,g ,,,,,, briva
(3) Provucite Ethernet kabl kroz prorez brtve 0 - :
debljom stranom prema nosacu. ' !
(4) PriGvrstite brtvu na nosagé. Spiralni poklopac
(5) Zavrnite spiralni poklopac na nosac.

Podesavanje programa

m  Upravljani rezim rada

Da biste istovremeno podesili vise uredaja pomocu centralizovanog programa
za upravljanje ili preko bezi¢nog kontrolera, pogledajte odgovaraju¢e Korisni¢ko
uputstvo. Korisni¢ko uputstvo mozete preuzeti sa nase internet stranice http://www.
tp-link.com.

®  Samostalni rezim rada

Da biste podesili uredaj kroz pretrazivac, pratite sledeée uputstvo.

1. Pokrenite pretrazivac i ukucajte IP adresu Vaseg uredaja u adresni prostor
pretrazivaCa, a zatim pritisnite Enter.
Napomena:

*Za EAP, IP adresu moZete naci kroz Vas ruter.

*Za druge proizvode, podrazumevana IP adresa je 192.168.0.254 i adresa Vaseg racunara bi
trebalo da bude podesena kao 192.168.0.x (“x" je bilo koji broj od 1 do 253)

2. Zapristup ukucajte admin i kao korisni¢ko ime i kao lozinku.
3. Promenite podrazumevano korisni¢ko ime i lozinku da biste zastitili Vas uredaj,
a zatim pristupite pode$avanju uredaja.
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YKpaiHcbka MoBa

MpuMmiTKa: peanbHWii NPOAYKT MOXe BIAPI3HATUCH Bif 306paXKeHHS.

TunoBa Tononoria mepexi

B PeXXnMm ynpasniHHA
3a A0MOMOroo LeHTpani3oBaHOro NporpaMHoro sa6esnevyeHHs (414 NPUCTPOIB
EAP Ta Pharos)

L

IHTepHeT

N
30BHILIAA TOYKa
noctyny (TA)

P Pom FYY-Y-T-) -
[afaYatal [Sisi~2sie)

MapuwpyTusatop KomyTaTop -

30BHILWHA TOYKa
noctyny (TA)

=

XOCT ynpasniHHA
Komn'toTep sfiknii BUKOPUCTOBYETLCA ANA LLEHTPanisoBaHoOro ynpasniHHa T/ 3
BCTaHOB/IEHVM BiANOBIAHMM [13, MOXXe 3HaXOAUTUCH B OAHIN YM PI3HUX MigMepexkax
3TA.
Bu MmoxkeTe 3aBaHTaxxuTu BignosigHe M3 3 web-canTy: http://www.tp-link.com.

3a ponomoroto anapatHoro kKoHTpoJsiepa (ans EAP i CAP)

IHTepHeT

30BHILIAA TOYKa
nocryny (TA)

["’“‘”‘ nooon L—‘ P 58888

MapLpyTtusaTtop KomyTaTop

30BHILHA TOYKa
noctyny (TA)
P —

Bespapotosuit
KOHTpONEep

XocT ynpasniHHs
AnapaTHUIn KOHTPOIEP MOXe 3HaXOANTUCh B OAHIV Yv pi3Hux 3 T nigmepexax.

XocCT ynpaBniHHA BUKOPUCTOBYETLCSA, W06 YBINTW Ha anapaTHWIN KOHTponep Ana
LeHTpanizoBaHoro kepyBaHHs T,
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YkpaiHcbka MoBa

B ABTOHOMHUI PEXUM

IHTepHeT
30BHILUHA TOYKa
[~ cooo || 58583 noctyny (T7)
MapuwpyTtusaTtop KomyTaTop

XocT ynpaeniHHs

Miagkno4YeHHA NPUCTPOIO

Bn6epiTb cnoci6 niaknrYeHHs BaLOro NPUCTPOO BigNOBIAHO 40 NPUCTPOIB fAKi BU

BMKOPUCTOBYIATE.

®  Yepes PoE komyTaTop
& a

MpumiTka: Jinwe ana T, ki nigTpuMytoTb cTaHgapTHWA PoOE.

® Yepes PoE apantep
Y = N = N
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YKpaiHcbka MoBa

A6o

MpumiTka: Jiwe ansa T 3 POE agantepom y KOMMIEKTI.

BcTaHOB/IEHHA anapaTHOro 3a6e3nevyeHHs

1. O6epiTb METOA YCTAaHOBKM BaLLOro NPUCTPOLO.

B MoHTaXk MPUCTPOIO Ha penui

O6epiTb MicLe Ta NPUKPINITb NPUCTPIN Ha pelili, NicaA Yoro, AKWOo HeobXiAHO,
BVPIBHANTE NPUCTPIVA Y HANPAMKY, AKWUIA BM 06pann.

B MoHTaX NPUCTPOLIO Ha CTiHY (4719 MPUCTPOIB 3 MOHTa>XHUMMU
KPOHLUTelHaMW)
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YkpaiHcbka MoBa

MpuKpINiTe KPINUABHWUIA KPOHLWTENH Ha
obpaHe BaMu Micue Ha CTiHi. HagaBiTb
Ha NPUCTPIA Ta NOTArHITb NOro, Wo6
3adikcyBaTu Ha micui. Micna uboro
nig'efHaviTe aHTEHN 40 NPUCTPOLO.

2. BcTtaHoBITb BOAO3ax1CHy N10MBY. (4151 NEBHUX NPUCTPOIB)

Mepep ycTaHoBkoto NponycTiTb Ethernet ka6enb
Yyepes cnipasibHy KPULLKY, CKOBY Ta KinbLe
yLinbHoBaYa. [MoTiM BUKOHalTe Aii, Bka3aHi Ha
306paXKeHHi:

(1) Nig’egHaniTe Ethernet ka6enb [0 NopTYy.

(2) BcTaHOBITD YLLiIbHIOBaNIbHE KislbLe Ha
rONOBKY KPOHLUTENHA Ta NPUKPYTiTb KPOHLUTENH
[10 KOPMyCY NPUCTPOIO.

(3) MponycTiTk Ethernet kabenb Yepes npopis B

YLUiNIbHEHHI, TOBLLOK CTOPOHOO A0 KPOHLUTENHY.

(4) BcTaBTe yLUi/IbHEHHS B KPOHLUTEMH.
(5) MpUrBMHTITL CNipanbHY KPULLKY A0
KPOHLUTENHY.

HanawTtyBaHHA NPUCTPOIO

B PexxuMm ynpasniHHA

YujinbHioBanbHe

CnipanbHuii Yoxon

Lllo6 HanawTyBaTW AeKifibka NPUCTPOIB 3a AONMOMOrOl MPOrpamMHOro
3abe3neyeHHs LeHTpanisoBaHoOro ynpasniHHA abo 6e34p0TOBOr0 KOHTpPosepa,
6yab nacka, 3BepHiTbCca Ao BignosigHoro KepiBHuUTBa KopucTyBaya. Bu MmoxkeTe
3aBaHTaXXWTW KEPIBHMLITBO KOPMCTYBaYa 3 Haworo canty http://www.tp-link.com.

B ABTOHOMHUI PEXKUM

LLlo6 HanawTyBaTV NPUCTPIN 3@ AONOMOro0 CUCTEMM web-yrpaBAiHHs, 6yab Nacka,

[OTPUMYWTECH IHCTPYKLIN, AKi HABEAEHI HXKYe.

1. Biakpwuinte web-6paysep i BBeAiTb IP agpecy npucTpoto B aapecHOMy pPAAKY i

HaTUCHITb Enter.

MpumiTka:

« [ina EAP, B MOXeTe nepeBipuTy BaLly IP agpecy 3a LONOMOrolo MapLLpyTM3aTopa.

* [1nq iHWwx npucTpois, IP agpeca 3a 3amoBYyBaHHAM - 192.168.0.254, a IP agpeca Baworo
Komn'toTepa Mae 6yt 192.168.0.x ( ae "X" Le byap sKe 4nicno Big 1 Ao 253).

2. BsepiTb 3HaYeHHA admin y AKOCTi iMeHi KOPUCTyBaya Ta Naposto, LWO6 YBIATY.
3.  3MiHiTb iM'A KOpUCTyBa4a Ta Napo/ib 3a 3aMOBYYBaHHAM, LLO6 3aXMCTUTK BaLl
NPUCTPIN, NiCNA LbOro BU MOXeETe NnoYvaTh NpoLec Oro HanalTyBaHHS.
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Slovenséina

Opomba: Izdelek na sliki se lahko razlikuje od pravega izdelka.
Obicajna topologija omrezja

®  Upravljani nacin
Prek programsko opremo za centralizirano upravljanje (za produkte EAP in
Pharos)

Internet

Zunaniji AP

(7 cooo)l (= sEBEE}—
Usmerjevalnik Stikalo —
Zunanji AP

Gostitelj upravijavca
Racunalnik, v katerem je name&¢ena programska oprema za centralizirano
upravljanje in je lahko v istem ali razliénem podomreZzju z drugimi AP-ji, se uporablja
za centralno upravljanje modelov AP-jev.
Ustrezno programsko opremo lahko prenesete z nasega spletnega mesta
http://www.tp-link.com.

Z uporabo strojnega kontrolerja (za EAP in CAP)

Internet

Zunanji AP

[""“”‘ nooon L—‘ P 58858
Usmerjevalnik Stikalo

Zunanji AP

P —
Strojni kontroler

]

Upravitelja
Strojni kontroler je lahko priklju¢en na enako ali drugo podomrezje (subnet).
Management host se uporablja z namenom dostopa na strojni kontroler za
centralno upravljanje dostopnih tock.
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Slovenséina

®  Samostojni nacéin

Internet

]
Zunaniji AP

I"’"““ oot Fl e 558888

Usmerjevalnik Stikalo

——
Upravitelja

Povezava strojne opreme

Izberite nacin za vzpostavitev povezave z napravo glede na pripomocke.

m  Prek stikala PoE
= N = N

k-

,,,,,,,, <

Opozorilo: Na voljo so samo dostopne tocke ki podpirajo standarden PoE.

®  Prek napajalnega kabla
Y = N = N
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Slovenséina

Ali

PoE LAN

L=

Opozorilo: Na voljo so samo dostopne tocke katere imajo v paketu PoE adapter.

Namestitev strojne opreme

1. Izberite nacin za vgradnjo naprave.

®  Vgradnja naprave na drog

Na izbranem mestu pritrdite napravo na ustrezno tocko na drogu in nato priblizno
poravnajte napravo v smeri, v kateri Zelite usmeriti napravo.

® Vgradnja naprave na steno (za izdelek z vgradnimi nosilci)
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Slovenséina

Vgradni nosilec vgradite na zeleni polozaj
na steni. Potisnite in podrsnite napravo,

da se zaskocCi na mestu. Nato povezite I;IH
antene z napravo. )

2. Namestite vodotesno tesnilo (pri nekaterih napravah)

Pred namestitvijo vstavite Ethernet kabel skozi

spiralni pokrov, nosilec in tesnilni obro¢. Nato

sledite korakom, kot je prikazano na sliki: P .
(1) Prikljucite kabel Ethernet. 0. s
(2) Namestite tesnilni obro¢ na glavo nosilca in L Nosilec
privijte nosilec na telo naprave. 3 ,,9, ,,,,,,
(3) Ethernetni kabel namestite skozi reZo tesnila z > 5 - :
debelejso stranjo proti nosilcu. !
(4) Tesnilo priklopite na nosilec. Spiralni pokrov
(5) Privijte spiralni pokrov na nosilec.

W

Tesnilo

Konfiguracija programske opreme

®  Upravljani nacin

Ce Zelite konfigurirati ve& naprav prek programske opreme za centralizirano
upravljanje ali brezzi¢nega krmilnika, preberite ustrezen uporabniski priro¢nik.

Uporabniski priro¢nik lahko prenesete z naSega spletnega mesta http://www.tp-link.
com.

®  Samostojni nacéin
Ce Zelite napravo konfigurirati prek spletnega sistema za upravljanje, upostevajte
naslednje naprave.

1. Odprite spletni brskalnik in v naslovno vrstico vnesite naslov IP svoje naprave
ter pritisnite tipko Enter.

Opomba:
«Primodelu EAP lahko naslov IP preverite prek usmerjevalnika.

«Pri ostalih izdelkih je privzeti naslov IP 192.168.0.254, naslov IP vasega rac¢unalnika pa mora
biti nastavlien na 192.168.0.x (pri Cemer »x« predstavlja poljubno stevilo med 1 in 253).

2. Ce se zelite prijaviti, v polji uporabniskega imena in gesla vnesite admin.

3. Spremenite privzeto uporabniSko ime in geslo, da zas¢itite svojo napravo, nato
znova zazenite konfiguracijo naprave.
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Hrvatski

Napomena: Slika se moZze razlikovati od stvarnog izgleda uredaja.
Tipi¢na topologija mreze

m  Upravljani na¢in rada
Putem softvera za sredi$nje upravljanje (za EAP i Pharos modele)

Internet

Vanjska AP

( coon} [ ®oEBO}—
Usmijeriva¢ Preklopnik —
Vanjska AP

Racunalo za upravljanje
Racunalo na kojem je pokrenut softver za srediSnje upravljanje, koje moze biti u
istoj ili razli¢itoj podmreZi u odnosu na pristupne tocke, sluzi za sredi$nje upravljanje
pristupnim to¢kama.

Odgovarajuci softver moZzete preuzeti s naseg web-mjesta, http://www.tp-link.com.

Putem hardverskog kontrolera (za EAP i CAP)

Internet

Vanjska AP

["““" nooon L—‘ P 58858 F
Usmjeriva¢ Preklopnik

Vanjska AP

Y —
Hardverski kontroler

|

Domacin
Hardverski kontroler moZze biti u istoj ili razli¢itoj podmrezi s AP-ima. Upravljacki se

host koristi za prijavu na hardverski kontroler kako bi centralno upravljali AP-ovima.
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Hrvatski

m  Samostalni nac¢in rada

Internet

I"’"““ oot Fl e 558888
k

Usmjerivac Preklopni

Domacin

Hardverska veza

Odaberite metodu za povezivanje uredaja s obzirom na dodatke.

®  Preko PoE preklopnika

a a0

Napomena: Dostupni su samo AP proizvodi koji podrzavaju standardne PoE.

®  Putem PoE adaptera
Y = N = N
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Hrvatski

PoE LAN

L=

Napomena: Dostupni su samo AP proizvodi s POE adapterom u paketu.

Ugradnja hardvera
1. Odaberite metodu za ugradnju uredaja.
®  Montaza uredaja na stup

Na odabranoj lokaciji postavite uredaj na odgovarajuci dio stupa i zatim ga priblizno
okrenite u Zeljeni smjer.

®  Montaza uredaja na zid (proizvodi s nosa¢ima)
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Hrvatski

Ugradite nosac na zeljeni polozaj na zid. =
Pogurajte uredaj kako bi sjeo na mjesto. ;H
Zatim povezite antene na uredaj. j

1

2. Ugradite vodonepropusnu brtvu. (za odredene uredaje)

Prije instalacije utaknite Ethernet kabel kroz
spiralni poklopac, nosac¢ i O-prsten. Zatim slijedite
korake kako je prikazano na slici:

(1) Spojite Ethernet kabel na prikljucak.

(2) Postavite O-prsten na glavu nosaca i
pricvrstite drza¢ na tijelo uredaja.

(3) Umetnite Ethernet kabel kroz prorez brtve
debljom stranom prema nosacu.

(4) Pri¢vrstite brtvu na nosac.

(5) Privijte spiralni poklopac na nosac.

Spiral Cover

Konfiguracije softvera

m  Upravljani nacin rada
Upute za konfiguriranje masovnih uredaja putem softvera za sredi$nje upravljanje
ili bezicnog kontrolera potraZite u odgovaraju¢em korisni¢kom vodi€u. Korisnicki
vodi¢ mozete preuzeti s naSeg web-mjesta, http://www.tp-link.com.
®  Samostalni nacinrada
Za konfiguriranje uredaja putem web sustava za upravljanje slijedite postupak u
nastavku.
1. Pokrenite web-preglednik, unesite IP adresu uredaja u polje za adresu i
pritisnite Enter.
Napomena:
*Za EAP moZzete provjeriti IP adresu putem usmjerivaca.

*Za druge proizvode, zadana IP adresa je 192.168.0.254, a IP adresu racunala trebate postaviti
na 192.168.0.x ("x" je bilo koji broj od 1 do 253).

2. Prilikom prijave, za korisni€¢ko ime i lozinku upiSite admin.
3. Promijenite zadano korisni¢ko ime i lozinku kako biste zastitili uredaj i zatim

prijedite na njegovo konfiguriranje.
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Latviski

Piezime. Attéls var atSkirties no faktiska produkta.

ya

Tipiska tikla topologija

®  Parvalditais rezims
Izmantojot centralizétas parvaldibas programmatiru (EAP un Pharos
produktiem)

Internets

P Pom FYY-Y-T-) -
[afaYatal [Sisi~2sie)

Marsrutétajs Komutators -

Vadibas resursdators
Dators, kura darbojas centralizéta parvaldibas programmatdra, kas var bit viena un
taja pasa ar AP vai atskiriga apakstikla, tiek izmantots centralizéti parvaldits AP.

JUs varat sanemt atbilstoSu programmatdru no misu majas lapas:
http://www.tp-link.com.

Ar aparatiras kontrolieri (EAP un CAP produktiem)

Internets

l Pk nooon L—‘ P 588

Marsrutétajs Komutators

Ara AP

P —
Aparaturas kontrolieris

Resursdators
Aparaturas kontrolieris var bat viena vai cita apakstikla ar piekluves punktiem.

Vadibas resursdators tiek izmantots lai pieteiktos un cetralizéti vaditu piek|uves

punktus.
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Latviski

®  Autonomais rezZims

Internets
P [ofayaya Fl oo 8888
Marsrutétajs Komutators

| ——
Resursdators

Aparaturas savienojums
Izvélieties metodi, ar kuru savienot ierici, saskana ar piederumiem.

m  Ar PoE komutators
= N = N

Piezime: Tikai piekluves punkti, kuri atbalsta standarta PoE.

®  Ar PoE adapteri
g@

PoEH %LAN
j HTE
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Latviski

Vai

PoE LAN

Piezime: Tikai piek]uves punkti ar POE adapteri iepakojuma.

Aparaturas uzstadisana
1. Izvélieties ierices uzstadisanas metodi.
m  |erices uzstadiSana uz staba

IzraudZzitaja vieta pievienojiet ierici piemérotam staba punktam un péc tam aptuveni
pielidziniet ierici orientétaja virziena.

m |erices uzstadiSana pie sienas (produktam ar stiprinajuma
kronsteiniem)
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Latviski

Uzstadiet stiprindjuma kronsteinus
ieteicama pozicija pie sienas. Piespiediet
un bidiet ierici, lai to nofiksétu sava vieta.
Tad pievienojiet iericei antenas.

2. Uzstadiet Gdensizturigo blivi. (noteiktam iericém)

Pirms uzstadiSanas ievietojiet Ethernet kabeli
caur spirales aizsargu, kronsteinu un O-gredzenu.
Péc tam veiciet darbibas, ka paradits attéla:

(1) Pievienojiet Ethernet kabeli portam.

(2) Piestipriniet blivgredzenu pie kronsteina
galvas un pieskravéjiet kronsteinu korpusam.

(3) levietojiet Ethernet kabeli caur blivéjuma
spraugu ar biezaku pusi uz kronsteinu.

(4) Pievienojiet blivéjumu kronsteinam.

(5) Pieskrivéjiet spirales vaku pie kronsteina.

Lt

O-gredzens

Spiralveida parsegs

Programmaturas konfiguracijas

m  Parvalditais rezZims

Lai konfigurétu vairakas ierices, izmantojot centralizétu parvaldibas programmataru
vai bezvadu kontrolieri, I0dzu, skatiet atbilstoSo lietotdja rokasgramatu. Jus varat
lejupieladét lietotaja rokasgramatu misu majas lapa: http://www.tp-link.com.

®  Autonomais rezZims

Lai konfigurétu ierici, izmantojot timek|a parvaldibas sistému, lidzu, veiciet talak

minétas darbibas.

1. Palaidiet interneta parlukprogrammu un ievadiet adresi sava ierices IP adreses

josla un nospiediet taustinu Enter.

Piezime.

«EAP gadijuma jas varat parbaudtt IP adresi, izmantojot marsrutétaju.

« Attieciba uz citiem produktiem nokluséjuma IP adrese ir 192.168.0.254 un jasu datora IP
adrese ir jaiestata ka 192.168.0.x ("x" ir jebkurs skaitlis no 1 idz 253).

2. Laipieteiktos, ievadiet "admin” gan lietotajvardam, gan parolei.

3. Mainiet nokluséto lietotajvardu un paroli, lai aizsargatu savu ierici, un péc tam

saciet ierices konfigurésanu.
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Eesti

Markus: pilt vGib erineda tegelikust tootest.
Tuupiline vorgu topoloogia

®  Haldusega reziim
Labi tsentraliseeritud haldustarkvara (EAP ja Pharose toodetele)

Internet

Valine AP

T o [ayayayayal -
JafaYaya) S5550o

Ruuter Laliti =
Véline AP

Valine AP
AP-de keskseks haldamiseks kasutatakse tsentraliseeritud haldustarkvaraga
arvutit, mis voib olla samas vdi erinevas alamvdrgus kui AP-d.

Vastava tarkvara vdite saada meie kodulehelt http://www.tp-link.com.

Riistvara kontrolleri kaudu (EAP ja CAP jaoks)

Internet

Valine AP

(7 ceco} [ BEEBB I
Ruuter Laliti

Valine AP

Riistvara kontroller

|

—
Host

Riistvara kontroller vdib olla pédadsupunktidega samas voi erinevas alamvdrgus.
Paasupunktide keskseks haldamiseks riistvara kontrollerisse logimisel kasutatakse
haldushosti.

61



Eesti

m |seseisev reziim

Internet

e PR l P

Ruuter
Riistvarauhendus
Valige meetod oma seadme lGihendamiseks vastavalt tarvikutele.
m  PoE-lilitiga
a a

Markus: saadaval on ainult standardse PoE-toega paasupunkti tooted.

®  PoE-adapteri kaudu

Y = N = N
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Eesti

PoE LAN

L=

Markus: saadaval on ainult paketis oleva PoE-adapteriga paasupunkti tooted.

Riistvara paigaldamine
1. Valige meetod seadme paigaldamiseks.
m  Seadme paigaldamine postile

Kinnitage seade valitud asukohas postil olevasse sobivasse kohta ja seejarel
joondage seade ligikaudselt selles suunas, mille olete valinud.

m  Seadme paigaldamine seinale (kinnitusklambritega toote
puhul)
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Eesti

\\
Paigaldage kinnitusklamber seinale )
eelistatud asendisse. Likake ja libistage

seadet, et lukustada see kohale. Seejarel

Uhendage seadmele antennid. )

2. Paigaldage veekindel tihend (teatud seadmete puhul)

Enne paigaldamist paigaldage Etherneti kaabel
spiraalkatte, klambri ja O-ronga kaudu. Seejarel
toimige nagu pildil ndidatud:

(1) Unendage Etherneti kaabel pordiga.

(2) Kinnitage O-réngas klambri pea kilge ja
keerake klamber seadme kere kiilge.

(3) Paigaldage Etherneti kaabel labi tihendi pilu
paksema kuljega klambri poole. !
(4) Uhendage tihend klambriga. Spiraalkate
(5) Kruvige spiraalkate klambri kiilge.

Klamber
Tihend

Tarkvara konfiguratsioonid

m  Haldusega reziim

Massiseadmete tsentraliseeritud halduse tarkvara abil konfigureerimiseks vaadake
vastavat kasutusjuhendit. Vdite kasutusjuhendi alla laadida meie veebilehelt http://
www.tp-link.com.

® [seseisev reziim

Seadme konfigureerimiseks labi veebipdhise haldussisteemi jargige palun
alltoodud samme.

1. Kaivitage veebibrauser ja sisestage oma seadme IP-aadress aadressiribale
ning vajutage Enter.

Mérkus:
*EAP korral voite kontrollida IP-aadressi labi oma ruuteri.

« Teiste toodete puhul on vaikimisi IP-aadress 192.168.0.254 ja teie arvuti IP-aadressiks tuleks
méarata 192.168.0.x ("x" on mistahes arv vahemikus 1 kuni 253).

2. Sisselogimiseks sisestage nii kasutajanime kui parooli véljale ,admin”.

3. Muutke vaikimisi kasutajanimi ja parool oma seadme kaitsmiseks, seejarel
alustage seadme konfigureerimist.
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Safety Information

Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.
Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do not use any other chargers than those recommended.

Do not use the device where wireless devices are not allowed

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no
accidents or damage will occur due to improper use of device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Bbarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

MaseTe ycTPOUCTBOTO Aaney OT BOAA, OFbH, B/lara v ropelya oko/Ha cpeaa.

He npaBeTe onuTu la pasrno6asaTte, pPEMOHTUPATE MM MoANdULMPaTE YCTPOCTBOTO.

He usnonssaiitTe noBpeaeHo 3apsaaHo uam nospeaeH USB kaben 3a 3apexxaaHe Ha yCTPOMNCTBOTO.
He nanon3eaiite Apyrv 3apsaHM YCTPONCTBA OCBEH NpenopbyaHnTe.

He n3nonasaiite ycTpoicTBOTO Tam, KbAETO ynoTpebaTa Ha 6e3XN4HIM YCTPOIICTBa He € pa3peLleHa.

ApanTepbT TpsibBa fa 6bAe MHCTanMpaH 61130 40 060pyABaHETO U Aa 6b/e NECHO A0CTbIMEH.

Mons, npoyeTeTe Ta3u MHdOPMaLMs 1 Cra3BaiiTe MepKkuTe 3a 6€30MacHOCT, KOraTo paboTuUTe C yCTPONCTBOTO.
Hue He MOXeM Aa rapaHTUpame, Ye HAMa Aa HaCTbMNAT aBapun UK NOBPeAU BEACTBUE Ha HEMNPaBUIHO
13Mon3BaHe Ha yCTPONCTBOTO. MOJIfi, U3MON3BaiTe NPOAYKTa BHUMATESHO U Ha CBOSi OTFOBOPHOCT.

Cestina
Bezpeénostniinformace

Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.
Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.
Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.
Nepouzivejte jiné nabijecky kromé doporucenych.

Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzéno pouzivat bezdratova zafizeni.
Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemizeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto
zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Kasakuwa

Kayincizaik manimeri

KababIKTbl CyAaH, OTTaH, bLNFaAbIKTaH XaHe bICTbIK OPTafaH aynak yCTaHbI3.

YKababIKTbl 6esweKTeyre, XeHaeyre, Hemece TypaeHaipyre TannbiH6aHbI3.

3akblMAaHFaH KyaTTaHAbIPFbILWTHl Hemece USB-kabenbi xabAblKTbl 3apsaTTay YLWiH KongaH6aHbI3.

¥CbIHbINFaH KyaTTaHAbIPFbILUTaH 6aCKacbiH KONaaH6aHbI3.

CbIMCbI3 abablKkTapAbl KoNgaHyFa 60IMaiTbiH XKepae )abAblKTbl KONAaH6aHbI3.

ApanTep KypbINFbiFa XaKblH OpHaTbINYbl XaHE OHalt KOMMKeTiMAI 601ybl KaXeT.

OTiHiLW, )abAbIKTbl KONAaHFaHAA XKOFapbl KEPCETIIreH Kayinci3fik MaNiMeTTi OKbIN XKaHe epiHi3. bid xabAbIKTbl
NanblKChl3 KONAaHbIICA OKUFa HeMece 3aKbiMaaHy 60ManTbiHbIHA KENin 6epe anMaimbl3. OTiHiwW, oCkl
»abablKTbl 6arikan KoNAaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHisbeH KonaaHachbl3.

Lietuviy

Atsargumo priemonés

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir karsty pavirsiy.

+ Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

+ DraudZiama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.
* Prasome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.



+ Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidZiai prietaisai yra uzdrausti.
+ Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant $j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad
produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy
rizika.

Magyar

Biztonsagi Informaciok

Tartsa tavol a készlléket viztél, tizt6l, nedvességtél vagy forré kérnyezettdl!

Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a késziiléket!
Ne hasznéljon sériilt toltét vagy USB kabelt a késziilék toltéséhez!
Ne hasznéljon méas toltét a késziilékhez a javasoltakon kivil!

Ne hasznélja a készlléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

Az adaptert a késziilékhez kozel és kdnnyen hozzaférhetd helyen helyezze el.

Kérjiik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informéaciokat a késziilék hasznalata sorén. Az el
nem tartdsa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk
felelGsséget. Kérjik, kell§ vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznalja a készlléket.

Pols|
Turvallisuustiedot

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

Nie uzywaj uszkodzonejtadowarki lub przewodu USB do tadowania urzgdzenia.

Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.

Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu tatwo
dostgpnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie
mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania.
Korzystaj z urzadzenia zrozwaga i na wtasng odpowiedzialnos¢.

Pycckuii a3blk

no y

Ansa 6e3onacHoi paboTbl YCTPONCTB MX HEO6XOAMMO YCTaHaBAUBATb U UCMONb30BaTh B CTPOrOM
COOTBETCTBUM C NOCTaBAAEMON B KOMNEKTE MHCprKLLIAeIZ n Oﬁu.LSI'IpMHRTbIMM npasuiamMmn TEXHUKN
6esonacHoCTM.

O3HaKOMbTECh CO BCEMM NPeAyNpPexAeHNAMM, YKa3aHHbIMU Ha MapKnpoBKe YCTPONCTBA, B MHCTPYKLINAX
N0 3KCMyaTaLym, a TakxKe B rapaHTUAHOM TasloHe, YTO6bl U36exaTh HEMpaBWILHOTO UCMO/Ib30BaHNA,
KOTOPOE MOXET NPUBECTY K NOSIOMKE YCTPOICTBA, @ TakXKe BO N36EXaHNEe NOPaXKeHUs 31eKTPUYECKUM
TOKOM.

KomMnaHua-n3rotosuTenb ocTasnaeT 3a co60i NpaBo N3MEHATb HAaCTOAWMA AOKYMEHT 6e3
npeaBapuTeIbHOrO YBeAOMJIEHUSA.

CBesieHNA 06 OrpaHMYeHUAX B MCMNO/NIb30BaHWW C YYETOM NpeAHasHaYeHUs Ans pa6oTbl B XWAbIX,
KOMMEPYECKNX M NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX

+ O6opyaosaHue NpeaHa3Ha4yeHo ANA UCNO/b30BaHMUA B XKNIbIX, KOMMEPYECKMNX N NPON3BOACTBEHHbIX 30Ha X
6e3 BO3eCTBINA ONaCHbIX M BPE/IHbIX MPON3BOACTBEHHbIX $HaKTOPOB.

MpaBuna 1 ycnoBua MOHTaxa TeXHWYEeCKOro CPeAcTBa, ero NOAK/YEHUS K 31eKTPUYECKO CeTU M APYTUM
TEXHWYECKMM CPeACTBaM, NycKa, PEry/IMPOBaHNA 1 BBEAIEHNs B 3KCNayaTaumio

* YCTPOWCTBO [O/KHO yCTaHaBAMBAaTbLCA W 3KCM/IyaTMPOBATbCA COFACHO MHCTPYKUMAM, ONUCaHHbIM B
PYKOBO/CTBE N0 YCTAHOBKE U 3KCMJlyaTaumnm 060pyaoBaHus.

MpaBuna 1 ycnosna xpaHeH1s, NepeBo3kin, peanusaunm u yTunmusaumm

BnaxxHocTb Bo3ayxa npu akcnnayaTauun: 10% - 90%, 6e3 ob6pa3oBaHNa KoHAeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa
npu xpaHeHnn: 5% - 90%, 6e3 o6pasoBaHna KoHaeHcaTa Paboyas TemnepaTypa: 0°C~40°C

[JonycTumas TemnepaTypa 414 060py/A0BaHNA, UCNOb3YEMOro BHE NOMELLEeHNUs, eCu NpeAyCMOTPEHO
napameTpamu o6opyaoBaHus;: -30°C ~70°C

Temnepatypa xpaHenus: -40°C ~70°C

O60pyaoBaH1e A0HKHO XPaHUTLCSA B MOMELLEHUN B 3aBOACKOW yNaKoBKe.



+ TpaHCnopTUpOBKa 060PyA0BaHUS A0/KHA NPOU3BOAUTLCA B 3aBO/ICKOM YNAaKOBKE B KPbITbIX TDAHCMOPTHBIX
CpeAcTBax 1l06bIM BUAOM TpaHcnopTa.

* Bowuns6exaHue HaHeCeHNA Bpeda OKpyxalollel cpeae HeobxoanMo OTAENATL YCTPOCTBO OT O6bIYHbIX
OTXOAOB W yTMAN3NPOBaTb ero HanGonee 6e30MacHbIM CNOCO60M — Hanpumep, chasaTb B
creuuanbHble NYHKTbI yTUAW3auun. Usyunte uHbopmaumio o npoueaype nepegayv 060pyaoBaHus Ha
YTUAM3aLMIO B BalleM PEruoHe.

MHdopmaums o Mepax, KOTopble CiegyeT NPeAnpUHATL NP 06HaPYXXEHNN HENCNPAaBHOCTU TEXHNYEeCKoro

cpeacTea

* Bcnyyae o6Hapy>KEHUs HEUCNPABHOCTU YCTPOWCTBA HEO6XOAMMO 06paTUTLCS K MpoAaasLy, y KOTOPOro 6bi
npuo6peTeH Tosap. ToBap Ao/KeH 6bITb Bo3BpalleH Mpoaasuy B MOHOM KOMMNEKTaLWUN U B OPUrMHANbHON
ynakoBke.

Mpu HEO6XOAMMOCTI PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTuM Bbl MOXETE 06paTUTbCA B aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbIE

LeHTpbl koMmnaHun TP-Link.

Romana
Informatii de siguranta

Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturiinalte.
Nuincercati sa demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.
Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

Nu folositi alte alimentatoare decéat cele recomandate.

Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibil.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu
putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului.
Varugam sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovenéina
Bezpeénostné informéacie

Zariadenie udrZujte v bezpeénej vzdialenosti od vody, ohria, vlhkosti alebo horticeho prostredia.

Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku alebo USB kéble.

Nepouzivajte Ziadne iné sposoby nabijania okrem odporu¢anych spdsobov.

Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.
Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia
nemoézeme zarucit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte
opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Srpski jezik

Bezbednosne informacije

Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.

Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite iliizmenite uredaj.

Nemojte koristiti oSte¢eni punjac ili o§te¢eni USB kabl za punjenje uredaja.
Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.

Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.
Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Molimo vas da progitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U
slu€aju nepravilne upotrebe uredaja, moze doéi do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZzljivo koristite ovaj uredaj
i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YKpaiHcbka MoBa
IHpopMauis Npo TexHiky 6eanekn
3aranbHi 3ano6ixHi 3axoan

* Mam'aTaiTe Ta OTPUMYITECH BCiX IHCTPYKLIiN 3 TEXHIKM 6€3MneKun Ta ekcnayaTalii, Wo noctavyaloTbes 3
o6nagHaHHAM.

* o6 3MEHWNTU PU3NK OTPUMAHHSA TiIECHNX YILKOAXEHb, YPaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHA



MOXEeXi  NOWKOAXEHHA o6nafHaHHA, LOTPUMYATECH BCiX 3an06i>KHMX 3ax0oAiB, HaflaHUX y LbOMy
AOKYMEHTI.

« [loTpuMyiiTecs BCix 3aCTepeXXeHb Ta NonepefKeHb, Aki HaHeCEHi Ha 061aAHaHHA Ta NOACHIOITLCA B
CYNpOBIAHI JOKyMeHTaLii 06n1aaHaHHA.

CTaH MaWwnHHOro NpUMilieHHA

* Lle o6nagHaHHA NpusHayeHe AN BUKOPUCTaHHA nle B anapaTHOMY a60 KOMN'IOTEPHOMY MPUMILLEHHI.
OnepaTtop He NOBUHEH BUKOHYBATW ByAb-AKi Aif a6o MaHinynaLii 3i BCTAaHOBAEHUM 061aAHAHHAM.

+ lMepekoHanTecs B TOMY, WO AiNIAHKA, Ha AKili BCTAHOBNIOETbCA 061aHaHHA, 3a6e3neyeHa HanexHo
BEHTUALIEIO Ta KNiMaT KOHTPONEM.

« [lepekoHaiiTecs B TOMY, WO Hanpyra i YacToTa A)Kepesia KUB/EHHS BiANOBIAAI0Tb 3HAYEHHAM eNEeKTPUYHNX
XapaKTepUCTUK 061aHaHHA.

* He BcTaHoBNOWTE 06NafHaHHA BCcepeanHi abo No6anM3y BEHTUNALIRHOT Kamepu, NOBiITponpoBsoay,
pagiaTtopa a6o o6irpisaya.

* [laHe o6naHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAX i3 NiABULLEHOIO BONOTICTIO.

Mnatu PCle Express

* Mpoaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, wo nepesipeHi 1 npogatoTbca komnaHieo TP-LINK
BianoBiaHO Ao cneuundikauin PCI-SIG. 3a Hacnigku BukopucTtaHHsa nnaT PCle, wo He 6ynu nepesipeHi
komnaHieto TP-LINK a6o 6ynu npuabaHi He B Hel, BiANOBiAanbHICTb HECE BUK/TIOYHO KAIEHT.

Waci

* He 3akpuBaiiTe i1 He NnepekpuBaiTe OTBOPU Ha 061aAHaHHI.

* He npowToBXyiTe NnpeagMeTU BCepeanHy ob6nagHaHHsa. MoXXnmBa HasBHICTb He6e3neyHoi Hanpyru.
CTOPOHHI NpeAMEeTI MOXYTb MPM3BECTU 10 KOPOTKOrO 3aMUKaHHS Ta NPU3BECTM O NOXKEXI, YPaXKEHHSA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM a60 MOLWIKOKEHHSA 061aAHAHHSA.

* MigHimaiTe o61aaHaHHA 060Ma pyKamMu, 3irHyBLUM HOTW Y KOJIHaX.

ApoTN KMBAEHHS

* BukopucTOBYITE NUWE APOTH Ta 610KU XXUBAEHHSA, LLO NOCTaBAAIOTLCA 3 061aAHAHHAM. [IPiT XKMBNEHHA
noBuHeH 6yTn cepTudikoBaHuit BignosiaHo Ao Bumor MEK 60227 i maTu nosHaykn HO3 VV-F a6o HO3
VVH2-F (ana o6nagHaHHs macolo He 6inbuwe 3 kr), a6o HO5 VV-F 4n HO5 VVH2-F2 (ana o6nagHaHHsA
Macoto noHaa 3 kr). ApiT NoBuHeH 6yTH po3paxoBaHuii 4N BUKOPUCTAHHA i3 ApOTaMu, WO MaloTe NEpPeTUH
woHaimeHwe 0,75 MM2 (ANnA HOMiIHaNbHOro cTpyMy Ao 10 A) a6o 1 MM2 (415 HOMIHanbHOro CTPyMy Big 10 Ao
16 A), a60 6inblue. [JoBXMHa APOTY HE MOBUHHA NEPEBULLYBaTU 2 M.

* MigKNoYiTh APIT XXUBNEHHA [0 3a3eMIEHOT €1eKTPUYHOT PO3ETKM, A0 AKOI BU 3aBX AN MaeTe AOCTY.

+ [lig 4ac po60Tn 3 €NEKTPUYHUMM NPUCTPOSIMU B EBPONI HEOBXIAHO 3a3EMNATH 3€/1EHY/XKOBTY XKUY Y APOTI
XKMBJIEHHA. He3asemeHa 3eneHal)KoBTa Xiuna MoXe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM
4Yepes BUCOKI CTPYMU BUTOKY.

* He knagitb npeAMeTH Ha APIT )XUBIEHHA 3MIHHOrO CTPYMYy. PO3MIiCTUTD iX Tak, W06 HIXTO He Mir XoAUTHU No
HUX 260 BUNAJKOBO HACTYNNTH.

* He HaTaryiite ApiT XuBNeHHA. Big'eaHyloun o6nagHaHHA BiA enekTpuyHoi poseTku, 6epiTbca TiNbku 3a
wTeKep ApOTY.

Il BacTepexxeHHs. MiAKNOYEHHA XUBNEHHA NOBUHEH BUKOHYBaTW KBanidbikoBaHWUA eNeKTPUK BiANOBIAHO A0

HauioHanbHux npaBun ekcniyaTauii eN1eKTpOTEXHIYHOro 061aAHaHHA.

Moaudikauii o6nagHaHHA

* He BHOCbTe MexaHi4YHi Moandikauiiy cuctemy. KomnaHia TP-LINK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a
BiANOBIAHICTb 3MiHEHOro 061aaHaHHA HOPpMaTUBHUM BUMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHi4He 06CyroByBaHHA 061alHaHHA

BcTaHOBNEHHA BHYTPILLHIX 404aTKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TaKOX NaHOBE TEXHIYHE 06CNYroByBaHHA LibOro
obnaaHaHHA NOBUHHI BUKOHYBaTUCb 0co6amu, AiKi Jo6pe 03HalOM/EeHi i3 METOAMKOIO NPOBEAEHHA,
npoueaypamu, 3ano6iKHUMM 3axo4amMu i Hebesnekamu, NOB'A3aHUMM 3 061afHaHHAM, AKe Mae He6eaneyHi
PiBHi Hanpyru.

He BuxoabTe 3a Mexi kaTeropii cknagHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4yeHol y JokyMeHTaLii npoaykTy. HenpaBunbHuii
PEMOHT MOXE NPUBECTM /10 BUHUKHEHHS 3arpo3u 6e3neku.

Mepea TUM AK 3HATU KPULLKK | NOYaTVN PO6OTY i3 BHYTPILIHIMW KOMMOHEHTaMM 3HIMITb BCi FOAUHHUKW, Kinbusa
a60 NpyKpacw, Lo BUCATb.

He BMKOPUCTOBY/iTE CTPYMONPOBIAHI IHCTPYMEHTH, AKi MOXYTb CMIPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHSA B AeTanax
nia Hanpyroto.

BUKOpUCTOBYWiTE PyKaBUYKW NPY BUAANEHHI @60 3aMiHi BHY TPILUHIX KOMMNOHEHTIB, OCKIiZIbKK BOHWU MOXYTb
BYyTU rapsaunMu.

AKLo o6n1aAHaHHA NOLWKOAXEHE Ta noTpebye TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHS, BiAKOYiTb MOro Big Mepexi
>KMBJIEHHA 3MIHHOrO CTPYMY Ta 3BEPHITbCA A0 BMOBHOBAXXEHOr0 NpeAcTaBHWKa 06CyroBy040i KOMNaHii.
MPUKNaAM MOLWKOMKEHD, WO NOTPE6YIOTL 06CNYrOBYBaHHS:



* - MOWKOAKEHHS APOTY KMBJIEHHSA, NOA0BXKYBayYa abo Wrencens;

* -BnivB oLy a6o piavHN Ha 061aAHaHHA a60 NOTPaNIAHHA CTOPOHHBLOIO NPeAMEeTa Y NPOAYKT;
* - MNagiHHsA a60 NoWKoOAXKEHHA 061ajHaHHS;

* -HeHanexHa po6oTa 061aHaHHA NPV YMOBI AOTPUMaHHI IHCTPYKLiii 3 ekcrnnyaTauii.

Il BacTepexxeHHs. LLo6 3MEHLWNTN PUSNK YPaXKEHHSA €N1EKTPUYHUM CTPYMOM, BUMKHITb YCi APOTH XKUBNEHHS
nepeano4aTkOM BUKOHaHHA TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA 061aaHaHHA.

JNasepHinpucTtpoi
* YHuKalTe NpAMOro BN/AMBY Na3epHOro npomMeHs. He BigkpuBaiTe KOpnyc nasepHoro npuctpoto. He

BUKOPUCTOBYITE 3aC06M KepyBaHHSA, He 3AINCHIONTe peryloBaHHA Ta He BUKOHYIiTe Npoueaypy 3 NasepHUM
NpUCTPOEM. YCepeanHi HEMaE KOMMOHEHTIB, L0 MOXYTb 06C/YroByBaTMCA KOPUCTYBa4YeM.

* PEMOHT N1a3epHOro NPUCTPOIO MOXYTh BUKOHYBATH NINLLIE BNOBHOBAXEH| CNeLianicT 3 TEXHIYHOro
06CNyroByBaHHs.

MNipBuLeHa po6oya TemnepaTypa HaBKOIMLWHLOrO CepeoBULLa

* Y pasiBcTaHOBNEHHA 061afHaHHA B 3aKPUTIl CTiliLi abo CTiLi, WO CKNaaaeTbCA 3 AEKiIbKOX KOMMOHEHTIB,
po6oya TeMnepaTypa HaBKOJIMLLHbOIO CEPEAOBHULLA BCEPEeANHI CTiikn MOXe 6yTu BULLE, HDK TemnepaTypa
y NpuMileHHi. TOMy CNia pO3rAAHYTU MOX/IMBICTb BCTAHOB/IEHHSA 06/1aAHAaHHA B CEPeoBULLI, Y AKOMY 6
3a6e3neyyBanacs Temneparypa, Wo He NepeBuLLyE MakcManbHy po6oUy TeMnepaTypy HaBKOUWHBLOMO
cepeposuia (TMA) 3a3Ha4yeHy BUDOGHUKOM.

3MEHLIEeHW NOBITPAHWIA NOTiK

* BcTaHoBnEHHA 061aAHaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6Y TV BUKOHAHO TakUM YNHOM, W06 06CAT NOBITPAHOrO MOTOKY,
AKNIA HEO6XiAHWUI ANnA 6e3neYHol ekcnyaTaulii 06nagHaHHSA, He 6YB 3MEHLIEeHUM.

MexaHiuHe HaBaHTaXeHHs

* BcTaHOBNEHHA 06a1a4HaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6y TU BUKOHAHO TaknM YMHOM, WO6 3anob6irtu He6eaneyHii
cuTyalii B pa3i HepiBHOMIPHOrO MeXaHI4YHOr0 HaBaHTaXeHHA.

MNepeHaBaHTaXKeHHA e1eKTPUYHOro Kona

* lMpu nigknoveHHi obnagHaHHA 4O MepeXi XXUBNEHHA BpaxoByiiTe, WO NepeHaBaHTaXXeHHA Kin Moxe
6yTn 6iNbWKM, HiIX Te, Ha AKe po3paxoBaHo 3axucT. i Yac BupilweHHsA uiei npobnemun 6epitb Ao yBarn
HOMiHaNbHY NOTYXHICTb 061aaHaHHA, 3a3HaYeHy y A0KYMeHTaulii Ha 061aaHaHHSA.

PesepBHe [)Xepeno XnBNeHHs

* o6 3a6e3neunTu HagiiHe pe3epBHE AXEePesno XKUBNEHHSA, MIAKNIOYITE KOXEH APIT A0 OKPEMOro Kona
3MiHHOro CTPYMy. 3'€JHaHHA KOXKHOIO APOTY NOBUHHI 6YTU 3a3eMEHI HANIEXKHUM YMHOM.

HapiliHe 3a3emMneHHs

« 3abesneyTe HafillHe 3a3eMNEHHA ANA 06N1alHAHHA, iIKe BU BCTaHOB/OETE Y CTillky. Oco6nuBy ysary
npuainainTe 3'eAHaHHAM APOTIB XUBNEHHSA, AKi He 3'€1HYI0TbCA 6€3nocepeaiHbO 3 KOJIOM BifiranyXeHHs
(HanpuKNaz, BUKOPUCTaHHA NOA0BXKYBaYiB).

N NONEPEAXEHHA. Nepea yBIMKHEHHAM XWBNAEHHA 06n1afHaHHA BUKOHaNTe 3a3eMIeHHA Kopnycy

obnagHaHHA. Heo6xiaHO BUKOPUCTATU i301ALUIINHY CTPiYKY XKOBTOTO i1 3€/1IEHOr0 KONbOPY ANA APOTY

3a3eMJIEHHS, a NJioLLla NonepeyHoro nepepisy NposiAHuKa Mae 6yTu 6inblue, Hix 0,75 Mm2 a6o 18 AWG.

Sloven$éina
Varnostne informacije

Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vro¢ih okoljih.

Naprave ne poskus$ajte razstavljati, popravljati ali jo spreminjati.
Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.
Ne uporabljajte polnilnikov, kijih nismo priporogili.

Naprave ne uporabljajte na krajih, kjer brezzi¢ne naprave niso dovoljenje.

Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate preprosto.

Preberite in upoStevajte zgornje varnostne napotke, kajti v nasprotnem primeru lahko pride do nesre¢ ali
materialne §kode zaradi nepravilne uporabe naprave. |Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, e s tem
ogrozate svojo lastno varnost.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti

+ Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vruéih okruzenja.

« Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vréiti izmjene na njemu.

* Zapunjenje uredaja nemojte upotrebljavati o§te¢eni punjac ili USB kabel.
* Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.



+ Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima gdje nije dopustena upotreba bezi¢nih uredaja.
* Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.

Proditajte i postujte sljedece informacije o sigurnosti. Ne mozemo jam¢iti da nece doc¢i do nezgoda ili oStec¢enja
tijekom upotrebe uredaja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na vlastiti rizik.

Latviski
Drosibas informacija

Uzglabajietierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

Neméginiet iericiizjaukt, labot vai modificét.

Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu I1adétaju vai USB kabeli.

Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.

Neizmantojiet ierici, kur bezvadu ierices nav atlautas.

Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.

Ladzu, izlasiet un izpildiet iepriek§ minéto informaciju, vai art més nevaram garantét, ka nevar notikt negadijumi
vai rasties bojajumi, kas ietekmé ierices lietoSanu. Ladzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un darbiniet to uz
pasuriska.

Estonian
Ohutusalane teave

Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest v8i kuumast keskkonnast.

Ara Urita seadet demonteerida, parandada véi muuta.

Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.

Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Ara kasuta seadet seal, kus juhtmevabad seadmed ei ole lubatud.

Adapter tuleb paigaldada seadme l&dhedale ja see peab olema kergesti ligipdasetav.

Palun loe ja jargi seadet kasutades iilaltoodud ohutusinfot, vastasel juhul me ei saa garanteerida, et ei toimu
onnetusi ega kahjustusi. Palun kasuta seda toodet hoolikalt omal vastutusel.



English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
For technical support, the user guide and other information, please visit https://www.tp-

link.com/support, or simply scan the QR code.

Bbvarapcku

TP-Link geknapupa, 4e ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBNE CbC CbLECTBEHUTE U3NCKBAHUA U ApyruTe
npUNOXKUMU padnopeabu Ha iupekTusu 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Opwrunannata EC [leknapauns 3a CbOTBETCTBME, MOXE Aa Ce Hamepu Ha https://www.tp-link.com/en/support/
cel.

3a TexHUYecka NoAApbKKA, PbKOBOACTBO Ha NOTPe6UTENSA 1 ApYyra UHOPMALWS, MONs

noceTtete https://www.tp-link.com/support, unn npocto ckanupaiite QR koaa.

Cestina
TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislu§nymi
ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Pro technickou podporu, uzivatelského privodce nebo jiné informace, prosim, navstivte

https://www.tp-link.com/support nebo jednodu$e nascanujte QR kéd.

Kasakia

CKaHepeHis.

Lietuviy

TP-Link pareikia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Daugiau informacijos ir techninés pagalbos duomenys rasite apsilanke https://www.tp-

link.com.pl/support, arba nuskaitykite QR koda.

Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kdvetelményekkel és méas, az idevonatkozé
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863 iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelelGségi nyilatkozat megtalalhato a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.

kérem latogassa meg a https://www.tp-link.com/support, Vagy olvassa be
a QR kddot.




Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Petna deklaracja zgodno$ci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Aby uzyskac¢ wigcej informacji oraz dane kontaktowe wsparcia technicznego, odwiedz E T
=

strone https://www.tp-link.com/pl/support, lub zeskanuj kod QR.

Pycckuii fi3bik

,ql'lil TeXHUYecKow nogAepXkKu, NnpocMoTpa pykKoBoACTBa Nnosb30BaTtena un
[lONONIHNTENbHOW HbOPMaLMK noceTuTe cTpaHnuy https://www.tp-link.com/support

WU NPOCTO OTCKaHMpyiTe QR-KoA.

Romana

TP-Link declaré prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gdsitd la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Pentru suport tehnic, ghidul de utilizator si alte informatii, te rugdm sa accesezi https:// E -

www.tp-link.com/support, sau scaneaza codul QR.

Slovenéina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal§imi prislusnymi
ustanoveniami smernic 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Pre technickl podporu, pouZivatelski priru¢ku alebo iné informécie navstivte, prosim,

https://www.tp-link.com/support alebo jednoducho zoskenujte QR kéd.

Srpski jezik

Za tehni¢ku podrsku,uputstvo i za ostale informacije,posetite: https://www.tp-link.com/

support, ilijednostvno skenirajte QR kod.

YkpaiHcbka MoBa

Lium TP-Link 3asBnse€, WO AaHWii NpUCTPIiii BiANOBiAa€ OCHOBHUM Ta iHWUM BiANOBIAHUM BUMOraM AUPEKTUB
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Opurinan [eknapauii BianosiaHocTi EC Bu MoxeTe 3HalTW 3a nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/
support/ce/.

LLlo6 oTpumMaTh TexHiYHY KOHCYNbTalilo, KEPIBHMUTBO KOpMcTyBaya a6o iHwy E

iHbopMmauito, 6yab nacka, BiaBifainTe Haw canT: https://www.tp-link.com/support a6o

npocTo BiAcKaHyinTe QR koA.



Slovenséina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi pomembnimi predpisi
direktiv 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Originalno izjavo o skladnosti EU silahko ogledate na spletnem mestu https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Pre technickl podporu, pouzivatelsku priruc¢ku alebo iné informécie navstivte, prosim, E -
o

https://www.tp-link.com/support alebo jednoducho zoskenujte QR kéd.

Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

www.tp-link.com/support ilijednostavno skenirajte QR kod.

Latviski

TP-Link ar $o apliecina, ka ierice atbilst direktivu 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863
pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Estonian

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU)
2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

ELivastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Tehnilise toe, kasutusjuhise ja muu info saamiseks palun kiilasta aadressi https://www.tp-

link.com/support voi skaneeri QR-kood.
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